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B e v e z e t ő

Lapunknak régi törekvése, hogy s. külföldi orvosi 

könyvtár- és  tájékoztatásügyről információkat adjon. A  

legkézenfekvőbb, hogy a szom szédos országok  v iszon ya­

it ism ertesse elsősorban. Ennek a feladatának egyes  cik­

kekkel többé-kevésbé eleget tett.

Mostani számunk annak a felismerésnek a következ­

ménye, hogy nincs a világnak még egy olyan országa, 

amelynek orvosi könyvtári szerveze téh ez  a magyar orvo­

si könyvtári hálózat annyira hasonlítana, mint a cseh szlo ­

vákiai. Tanúimányutjaink, szem élyes beszé lgetések  és  a 

szakirodalomból szerzett információk mind ezt bizonyítják.

És még hozzá  szom szédok is vagyunk! Van-e annál 

kézenfekvőbb, hogy egymás viszonyainak alapos megisme­

rése  után intenzív együttműködéshez fogjunk ? Ha egyszer  

a viszonyaink ennyire hasonlóak! És ha e lég  józanok 

vagyunk ahhoz, hogy a különbségekkel is számoljunk!

Máris sok gyümölcsözőnek Ígérkező terv érlelődik 

bennünk, de ezeket még nem időszerű leírni.

Könyvtárosainkat kérjük,olvassák a következő cikke­

ket figyelm esen és  olyan szívesen , ahogyan csehszlovák 

kollégáink írásaikat adták és vendégeinket mindenkor fo­

gadták. Mindezekért ezúton is köszönetét mond

Budapest, 1971, é v

a szerk esztőség
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SZEPESINÉ BENDA Mária

Az orvosi könyvtárak munkája Csehszlovákiában

Lapunkban már kétszer is beszámoltunk a 
csehszlovákiai orvosi könyvtári hálózatról. Ez 
a beszámoló az eddigi tanulmányút! leírásoktól 
el fog tárni. Nem foglalkozik a teljes hálózat­
tal, csak Csehországra vonatkozik. Viszont bő­
vebben foglalkozik az egészségügy és az orvosi 
könyvtári munka Összefüggéseivel.

A hálózati központ

az Állami Egészségügyi Dokumentációs Intézet és 
Könyvtár /Státní Ústav pro Zdravotnickou Doku- 
mentaci a Knihovnickou Sluzbu, Praha 2. Sokolská 
31./ Prágában van, felépítésében éppen annyira 
hasonlít a mi központunkhoz, mint amennyire el­
tér tőle. Éppen a központ leirása a csehszlovák 
utibeszámolók részletesen ismertetett része.
Most sem hagyjuk ki, egyrészt azért, mart a leg­
utóbbi ismertetés óta némely funkciója megválto­
zott, másrészt azért, mert nélküle nehéz a háló­
zat működését ismertetni.

A csehszlovák hálózati központ is könyvtár­
ból és dokumentációs intézetből áll, könyvtára 
azonban nem részleg, mint a miénk, hanem nagyál- 
lományu, önálló egység.

A központ szervezete a következőt
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Néhány adat a szolgáltatásokrólt 

a Könyvtárt Főosztály

- könyv- és folyóirat állománya mintegy 
180.000 kötet

- a kurrens folyóiratok száma meghaladja 
az 1700 féleséget

- olvasóterem* a kurrens folyóiratok sza­
badpolcon* tájékoztatási kézikönyvtár 
ugyancsak szabadpolcon. A könyvtár este 
8-ig nyitvatart

- nemzetközi kiadványcsere több mint 900 
intézménnyel

- könyvtárközi kölcsönzés
- szerzői betűrendes és tárgyszavas kata­

lógus
- könyv- és folyóirat központi katalógus
- referensz és tanácsadó szolgálat

a Kutatási és Módszertani Osztály

- a hálózati könyvtárak szervezése* mód­
szertani irányítása* képzés* továbbkép­
zés

- az ETO 61. szakának folyamatos átdolgo­
zása /megbízás a FID CCC-től/

a Dokumentációs Főosztály

- ETO-cikk-katalógus a hazai ás a külföldi 
folyóiretirodalomból 1947-től

- szabadalom-katalógus 1960-tól
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- külföldi tanulmányutak /az egészségügyi 
tárca dolgozóinak tanulmányútjai/, a be­
számolók nyilvántartása ée archívuma 
1963-tól

- tudományos kutatótémák nyilvántartása 
1966-tól /egészségügyi tárca/

- irodalomkutatás! kartotékok archívuma

Egészségügyi Oogi Dokumentációs Osztály

- egészségügyi törvények és rendeletek 
/könyvek és cikkek/ dokumentációs kata­
lógusa 1962-től /a hazai források tel­
jességgel feltártak, a külföldiek a be­
érkezéstől függően komplettek/

- egészségügyi-jogi irodalomkutatás és 
tájékoztatás

Az Intézet legfontosabb kiadványai

1. Bihliographia Medica Cechoelovaca
2. Annual of Czechoslovak Medical Literature
3. Ujdon8ágjegyzák az egészségügyi irodalom­

ról. Évi 10 füzetben közli a fontosabb 
csehszlovák könyvtárakba érkezett orvosi 
és határterületi könyvek bibliográfiai 
adatait

4. Speciális referáló folyóiratok /a külföl­
di folyóiratok cikkei alapján/- 23 szek­
ció

5. Szabadalmak és találmányok tájékoztatója, 
1960 óta évi 8 szám

6. Külföldi egészségügyi törvények dokumen­
tációs szemléje /1963 óta évi 4 szám, 
szolgálati célra díjmentes/

7



7. Külföldi tanulmányúd jelentések /1963 
óta 4 szám szolgálati célra díjmentes/

8. Külföldi devizás orvosi folyóiratok le­
lőhelyjegyzéke /1964 óta/

9* A Központ 1950. óta készített irodalom­
kutatásainak gyűjteményes kiadása 9 kötet­
ben»' 9500 irodalomkutatás. Ingyenes kiad­
vány

10. "Zdravotnické Dokumentace" /Egészségügyi 
Dokumentáció/» módszertani folyóirat 
egészségügyi tájékoztató szakemberek szá­
mára» 1962 óta évi 6 szám

11. Az egészségügyi tájékoztatás szervezete 
és módszeréi. Kézikönyv egészségügyi tá-
Íékoztató szakemberek számára. Prana,969. SZdN. 278 p.

(yOrganizace a metodika védecko-technickych 
informed ve zdravotnictvfУ

Folyóirat tartalomjegyzék-szolgálat

kb 30 külföldi folyóirat tartalomjegyzéké­
nek xerox-kópiáját adja

Mikrofilm, fotókópia ás xerox-kópia szolgálat

- és néhány működési adat /1969-ből/
- kölcsönzött bekötött folyóiratok 10.260

" kötetlen " 3.674
* könyvek 3.933

- helyben olvasott folyóiratok 42.980
- a könyvtárat igénybevevők száma 17.145

+ egyetemi hallgató 2.576
- a könyvtárközi kérések száma 7.750

8



A hálózati munkának

kettős alapja van - akárcsak nálunk. Szak­
mai-szervezeti alapja a Központ, gazdasági- 
-szervezeti alapja pedig a fenntartó szerv 
a közigazgatási rendszerben elfoglalt helye 
szerint.

A csehszlovák egészségügyi szervezetnek 
a könyvtárakat leginkább érintő része a kö­
vetkezőt

/Táblázat a következő oldalon/

A legnagyobb közigazgatási egység a terü­
let /mérete szerint 2-3 magyarországi megyének 
megfelelő egység/, a terület vezető szervei alá 
tartoznak a járások /gyakran "megyényi" terüle­
tek/.

Ennek a felépítésnek megfelelően a "terü­
leti egészségügyi intézethez" tartozik valameny- 
nyi "járási egészségügyi intézet"-en kivül a 
területi kórház ie. Ennek a könyvtára az alköz­
pont, a cseh kollégák nomenklatúrája szerint a 
"tudományos tájékoztató és könyvtári részleg".
Ez a szervezeti egység, amely sok esetben 4-6 
dolgozót foglalkoztató több helyiségü közép- 
könyvtár, nem az igazgatóhoz, hanem a területi 
tanács "Szervezési-Módszertani Osztályához" tar­
tozik. A területi kórházak könyvtárainak mód­
szertani dolgozója irányítja a járási kórházak 
könyvtárosait, ők pedig a Járási egészségügyi 
intézmények könyvtárainak vagy könyvgyüjtemá-

9



Tudományos
Tájékozta­

tás
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nyelnek a kezelőit. A mi kétlépcsős szerveze­
tünkkel /központ alközpont -^tagkönyvtár/ 
szemben az ő szervezetük háromlépcsős /központ 
—> területi kórházi könyvtár járási kórházi 
könyvtár -> tagkönyvtár/.

Amint látszik, az orvosi könyvtári hálózat 
úgy beépült az egészségügyi szervezetbe*, hogy a 
területi /megyei/ orvosi könyvtár és tájékozta­
tó részleg szervezetileg közvetlenül ahhoz a 
területi egészségügyi intézményhez tartozik 
/az illetékes tanács szervezési-módszertani 
osztálya/, amely a kórházaknak is felsőbb ható­
sága. Helyileg a könyvtár a kórházban van. Ve­
zetője könyvtáros, akinek fölöttese a módszer­
tani orvos. Az utóbbinak az orvosi tájékozta­
tás és könyvtárügy nem társadalmi munkája, ha­
nem hivatali kötelessége, négy fő feladata kö­
zül /statisztika, szervezés, továbbképzés, tá­
jékoztatás/ az egyik.

A szervezeti szabályzatban'*' leirt kötelee- 
ségei szerint irányítja a 3. tipusu könyvtár 
munkáját, felelős a terület valamennyi egész-
T "   — ■—  —

Vástník Ministerstva Zdravotnictví, 1968,16,
11-13. 112.p.

2 'Csehszlovákiában a kórházakat 3 tipusba oszt­
ják* 1. tipus* a városi, községi tanácsok 400 
ágyasnál kisebb kórházai; 2. tipus* járási kór­
házak 4-800 ágy között; 3. tipus* a területi 
kórházak 800 ágyasnál nagyobb kórházai, amelyek­
ben az orvostudomány minden klinikai szakágaza­
tát képviselő osztály van és elméleti valamint 
egyéb kiegészítő részlegek működnek. Ebbe a ti­
pusba tartoznak az un. "fakultás-kórházak’*, a- 
melyek a mi klinikáinknak felelnek meg.
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ségögyi intézményének könyvtári és tájékoztató 
szolgálatáért, irányitja a terület tájékoztató 
munkáját, biztosítja a terület minden szakembe­
rének folyamatos, naprakész tájékozottságát, 
aktiv tudományos tájékoztató szolgáltatásokat 
fejleszt ki, az alközpont szétsugárzó tájékoz­
tató tevékenységének legfőbb irányitója.

Minden megyei és járási kórházban könyvtá­
ri tanács működik, amelynek tagjai az igazgató 
és helyettesei, a könyvtáros, mint titkár és 
minden olvasókategóriából egy-egy személy /kór­
házanként 1-1 orvos, 1-1 "egyéb" diplomás és 
1-1 ápolónő/*

Ezen kivül minden megyei és járási tanács 
mellett könyvtári vegyesbizottság működik, a- 
melynek 1-1- orvosi könyvtáros képviselője is 
van.

Az uj szervezeti forma magától értetődően 
serkentően hat az orvosi könyvtárügyre.

A járási kórházak könyvtárosai látogatják 
a kisebb egységek könyvtárait, a területi mód- 
szertanosai pedig a járási kórházak könyvtárait 
A központ "könyvtári felügyelője" elsősorban a 
területi kórházak könyvtárait ellenőrzi, de a 
Járási kórházak könyvtáraiba és a tagkönyvtá­
rakba is ellátogat az illetékes módszertani dől 
gozó kíséretében.

A hálózati munkáról részletesebben Dulie 
Krivinková cikke számol be.
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A kapcsolat a központ 6e a hálózat között 
a miénknél lazább* amit elsősorban az tesz ért­
hetővé* hogy a központban egyetlen, "inspektor- 
kánnak, felügyelőnek nevezett hálózati dolgozó 
működik a mi hálózati-módszertani osztályunkkal 
szemben. Lehetséges, hogy a decentralizációra 
nagyobb súlyt helyeznek, mint mi és ezért eléged­
nek meg egyetlen hálózati munkatárssal. A mód­
szertani munkának is más a tartalma, mint nálunk, 
a könyvtárosképzés és továbbképzés rendszere is 
eltér a miénktől.

A hálózati munkának mégis számos, a miénk­
kel azonos vonása van. Az első, ami szembetű­
nik t a központi "felügyelő" és a hálózati könyv­
tárosok közötti szivélyee, egyáltalán nem "revi­
zori", mégis egymást tisztelő viszony. Ez az 
eredményes hálózati munkának általunk is gyako­
rolt és a nem-igazgatási rendszerű hálózatokban 
véleményünk szerint egyetlen helyes, sőt lehet­
séges módja, A könyvtárosok különben is lelkes 
emberek, általában szükségtelen őket biztatni. 
Mindenesetre sok olyan "megszállott" könyvtá­
rossal is találkoztam, akinek a megfelelője a 
mi hálózatunkban is megvan. Ez a második nagy 
hasonlóság.

A harmadik: a könyvtárosok szerint az or­
vosok a szakirodalmat nem veszik eléggé igény­
be. Mi is ezt tartjuk. De ezt visszhangozza az 
egész nemzetközi tájékoztatási irodalom is.
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Dó volna egyszer egy közös, "célzott" 
vizsgálattal közelebbről szemügyre venni a 
szükséglet - igény - igénybevétel tényleges 
állását. Egy ilyen vizsgálat elvégzésére meg­
volna a mód és a lehetőség.

Számos más közös téma is kínálkozik. Ilye­
nek például a FID leendő budapesti ülésének té­
mái t

Kicsi, de iparosodott országok tájékoztatá­
si problémái. /Nyelv, speciális érdeklődési te­
rület a kutatásban. Számban korlátozott, de mi­
nőségben és sokféleségben a nagy országok szín­
vonalán álló igények, korlátozott anyagi lehető­
ségek stb./.

Kisebb országok részvétele a nemzetközi in­
formációcserében.

A dokumentumok beszerzésével kapcsolatos 
problémák.

Kicsi vagy elszigetelt nyelvű fejlett or­
szágok eredményeiről szóló információk hozzá­
férhetősége.

A világméretű dokumentációs szolgáltatások 
használhatósága kis országban.

Ezek a témák a nemzetközi konferencia le­
zajlása után sem avulnak el. De életünk ezen 
kivül is számos olyan kérdést vet fel, amelye­
ket jó volna együttesen vagy párhuzamosan meg­
vizsgálni.
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A csehszlovák orvosi könyvtárosok

képzéséről ás továbbképzéséről

Csehszlovákiában ma is működnek könyvtá­
ros középiskolák, az itt végző hallgatók számí­
tanak könyvtáros közápkádereknek. Nem tudjuk, 
hány fiatal végzett ezekben az iskolákban. Az 
orvosi könyvtárakba - információink ezérint - 
nem sok jutott belőlük. Különben sokkal jobban 
szeretik a hálózatban, ha egészségügyi dolgozó 
/aki többnyire ápolónő, vagy asszisztensnő/ ké­
pezi magát orvosi könyvtárossá. A hálózat könyv' 
tárosait - akárcsak a mi könyvtárainkban - a 
fenntartó intézmény igazgatója alkalmazza a 
központ megkérdezése nélkül, gyakran mindenne­
mű előképzettségre való tekintet nélkül.

Ezt a szempontot, vagy szempontnélkülisé- 
get a csehszlovák könyvtárakban sok esetben mé­
gis természetesnek kell tartanunk. A járási 
kórházi könyvtárakban évekig nem volt teljes 
foglalkoztatottságu könyvtárost 0,2..0,3..0,75 
rész-státusok vannak és ehhez mérten a dotáció 
sem csábitó. Természetes, hogy az ilyen munka­
helyeket a képzetlen munkaerők foglalják el.

Adva van tehát egy szakképzetlen könyvtári 
dolgozó'/ akivel a központ illetékese alkalmazá­
sa után találkozik. Ezeket a dolgozókat lehető­
leg gyorsan ki kell képzeni.



A képzés alapfokú tanfolyamon kezdődik 
/un. kőnytári technikai minimum/» amit 1. fokú 
tanfolyamnak hívnak, arra épül egy bővebb 2-3 
hete© 2. fokú tanfolyam, végül a 3. fokú spe­
cializált tanfolyamok következnek /bibliográ­
fiai munka, tájékoztatási módszerek, irodalom­
kutatási módszerek, atb./«

Tanfolyamaik általában kevésbé átfogó jel­
legűek és alapozók, mint e mieink,1 de lényege­
sen célzottabbak.

Az a tapasztalatunk, hogy a mi könyvtáro­
saink könyvtári munkája sokkal telitettebb fan­
táziával óő ötlettel, a csehszlovák kollégák 
azonban sok fokozattal precízebbek a mieinknél. 
Katalógusaikat öröm nézni. Ez az utóbbi termé­
szetesen független a tanfolyami oktatástól.

Az utóbbi években a technikailag begyakor­
lott orvosi könyvtáros gárda továbbképzésére 
helyeztek nagy súlyt. A továbbképzés általában 
konferenciákon folyik, amelyre a könyvtárosokon 
kivűl az orvostanácsadókat is meghívják.

A konferenciák tematikája a megtévesztésig 
hasonlít a mi országos és tájórtekezleteink te­
matikájához. íme néhány példa:

- A könyvtári állomány elemzés© a felhasz­
nálás szempontjából

- A reprográfiai szolgáltatások felhasz­
nálása a dokumentációban ás a tájékoztatásban

- Alközponti "központi katalógus" kiépí­
tése
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- Tudományos tájékoztatás, az információk 
tartalmi kérdései, a tájékoztató szakember

- A módszertani munka megjavitása
- Területi egészségügyi intézmények tudo­

mányos tájékoztató szolgálata
- A területi egészségügyi intézmények dol­

gozóinak tájékoztatási igényei
- Vezető orvosok véleménye a tájékoztatá­

si szükségletekről, különös tekintettel az or­
vosok továbbképzésére

- Egyetemi hallgatók oktatása a tájékozta­
tás módjára

- A könyvtári tanácsok működésének irány­
elvei

- A hálózat helyzete és működése 
etb.

A növekvő igények, a változó viszonyok 
újabb oktatási formákat követelnek.

A hálózati központ könyvtári felügyelője 
keresi a modern követelményeknek megfelelő uj 
oktatási formákat és a tartalmilag is uj tan­
anyag összeállításán fáradozik.

Az OOKDK oktatással foglalkozó munkatársai 
ugyancsak az oktatási formák megújításával fog­
lalkoznak. Egymástól függetlenül időben egyszer­
re ugyanazt csináljukt ugyanaz a társadalmi 
szükséglet.

Vájjon ez nem azt támasztja-e alá, hogy 
érdemes a tapasztalatokat rendszeresen és sű­
rűn kicserélni?
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Oulie KRIVINKOVÁ

A csehszlovák kórházak "tudományos 

tájékoztatási ée könyvtári szolgálaténak** 

u1 szervezeti formája

Oulie Krivinková a csehszlovák or­
vosi könyvtári hálózat "központi 
felügyelője", ő képviseli egysze- 
mélyben azt, ami az OOKDK Hálóza­
ti ée Módszertani Osztálya.

Kővetkező cikkének a megérté­
séhez a szerkesztőség szükséges­
nek látja, hogy a csehszlovák 
egészségügyi intézmények szerveze­
tére vonatkozó rendelet egy részét 
könyvtárosaink megismerjékt

Kivonat a csehszlovák egészségügyi intéz­
mények szervezetére vonatkozó rendeletből. /Zé- 
sady pro organized ustavú národního zdraví./
■ Vesthík Ministerstva Zdravotnictvi, 1968,16. 
évf. 11-13. 2. mell. lll-112.p.
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A területi egésznégügyi intézmény /amely 
többnyire a vezető kórház/ szervezési-módszer­
tani osztályának szervezete és feladataii

a./ Az elemző-kutató részleg a terület 
egészségügyi intézményeinek szervezési és veze­
tési kérdésekben módszertani segítséget nyújt{ 
elemzi a lakosság egészségi állapotát és az el­
látó intézmények működését, az egészségügyi el­
látás ésszerűsítése érdekében tanulmányokat ké­
szít. A részleg vezetője a szervezési-módszerta­
ni osztály vezető orvosa.

b. / Az egészségügyi statisztikai részleg 
elemzi az egészségügyi statisztikát, szakmailag 
irányítja az egészségügyi intézmények statiszti­
kai tevékenységét, begyűjti és feldolgozza a te­
rület statisztikai adatait. A részleg két cso­
portból áll, éspedig az elemző csoportból.amely- 
nek vezetője a területi statisztikai orvos és a 
módszertani csoportból, amelynek programozó, 
feldolgozó és számítástechnikai egységei vannak 
a területi egészségügyi statisztikus vezetése 
alatt.

c. / Az egészségügyi dolgozók továbbképzé­
sével foglalkozó részleg a területi egészség­
ügyi intézet, az Orvos- és Gyógyszerésztovább- 
képző Intézet és az Egészségügyi Középkáderek 
Továbbképző Intézetének vezető munkatársaival 
szoros együttműködésben szervezi a területen a
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továbbképzést, részint az egészaégügyl minisz­
ter által megadott alapelvek szerint, részint 
saját kezdeményezésére. Módszertanilag irányít­
ja a terület egészségügyi intézményeiben működő 
képzési központokat. Vezet6.1 e a továbbképző or­
vos.

d./ A tudományos tájékoztató ée könyvtári 
részleg irányítja a III. tipusu kórház és poll- 
klinika szakkönyvtárának működését, felelős a 
terület valamennyi egészségügyi intézményében 
folyó tudományos tájékoztató és könyvtári tevé­
kenységért, szabályozza a könyvtári és informá­
ciós ellátást a területen, biztosítja a terület 
minden szakembere számára a folyamatos és nap­
rakész információkat és kifejleszti a tájékoz­
tató tevékenység aktív formáit.

X -  X  -  X

Az 1966-ban megjelent csehszlovák egész­
ségügyi törvény szükségessé tette az egészség­
ügyi intézmények ezekkönyvtárainak ujjéazerve- 
zóeót is. Az utóbbi évtized fejlődése túlhalad­
ta azokat a kereteket, amelyeket az Egészség­
ügyi Minisztérium 1953-ban kiadott Irányelvei 
jelentettek a szakkönyvtárak ée a fekvőbeteg 
intézetek betegkönyvtórainak tevékenysége szem­
pontjából. A kórházak szakkönyvtárainak jogi
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helyzetét több kiegészítés után az Egészségügyi 
Miniaztérlt» 1968-ban kiadott "Irányelvei" ren­
dezték.

Az első pillanatban'úgy tűnhető hogy a 
szakkönyvtárak hátrányé® helyzetbe kerültek* 
afiíikor eeak m könyvtárra vonatkozó Irányelvek 
helyett ez egéezeógügyi intézmények szervezeté­
re vonatkozó általán®® intézkedések foglalkozz 
mák ügyükkel. Igaz* hogy az 1953. évi Irányel­
vek sokkal részletesebben dolgozták fel a könyv­
tárkérdést* mint az 1968. éviek* a régi Irány­
elvek intézkedéseit azonban meg lehetett kerül­
ni® vagy figyelmen kivül lehetett hagyni® he a 
helyi szervek vezetői úgy látták jónak. Ezzel 
szemben az egészségügyi szervezőк az uj Irány­
elveket nem kerülhetik meg. Határozatait pont­
ról pontra fel kell dolgozni ás be kell iktatni 
a szervezési-intézkedési tervbe, ebből követke­
zően a pénzügyi ás munkaerőgazdálkodási tervbe 
ie. Ezen kivül az 1953. óvi Irányelvek csak 
ajánlások voltak* mig az 1968„ éviek kötelező 
jellegűek, ami jogi szempontból egészen máé kö­
telezettségeket jelent.

Az 1968. évi Irányelvek egyik előirása pél­
dául a következői "A poliklinikákkal /rendelő- 
intézet/ egyesitett kórházak szakkönyvtáraiban 
a könyvtáros munkakörét a szükség szerint úgy 
kell megszervezni® hogy ő egyben a járási szék­
hely más egészségügyi intézményeinek a könyvtá­
rait ie irányítsa". Ez a mondat legelőezörie
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azt jelenti, hogy a járás legnagyobb Kórházában 
egész könyvtáros státuszt kell szervezni, a 
könyvtáros pedig az alkalmazó kórház könyvtárán 
kívül módszertanilag segíti és irányítja a já­
rás területén lévő valamennyi fekvöbetsgintézet, 
csecssmövédö intézet és speciális gyógyintézet 
könyvtárét. így feladatát a járási kórház terü­
leti funkcióival is összhangban teljes területi 
hatáskörrel látja el.

Az Irányelvek a területi egészségügyi inté­
zetekre vonatkozó részében a szervezési-módszer­
tani osztályvezető főorvos kötelességévé teszi "a 
tudományos tájékoztató és könyvtári szolgálat"* szer­
vezését, irányítását és működésének biztosítósát".
A kővetkezőkben ezt a rendelkezést meg ie magya­
rázza t "A szervezési-módszertani osztály négy 
részlegből éli, éspedig kutatási, egészségügyi- 
-statieztikai, továbbképző, valamint tudományos 
tájékoztató és könyvtári szolgálatot végző rész­
legből. Mi a feladata az utóbbi részlegnek? Er­
re is van részletes utasítást ..irányitja
a III. tipusu kórház-poliklinika szakkönyvtárai­
nak a tevékenységét, felelős a területi egész- 
eégügyl intézmények tájékoztató és könyvtári te­
vékenységéért, irányitje a területi könyvtári ée

x"tudományos tájékoztató és könyvtári szolgálat" 
a területi kórházban működő orvosi könyvtár, a- 
mely alközpont ie. A fenti elnevezés azt fejezi 
ki, hogy ezek a könyvtárak a klasszikus könyvtá­
ri munkán kivül feltétlenül aktív módon tájékoz­
tatnak le. - A ezerk.

- 22 -



tájékoztató szolgálatot, biztosítja valamennyi 
könyvtár folyamatos és naprakész működését és 
fejleszti a tudományos tájékoztató tevékenység 
különböze aktiv formáit; a részleg vezetője irá­
nyítja a tudományos tájékoztató és könyvtári 
szolgálatot".

Az uj feladatok teljesítése céljából a te­
rületi kórházak könyvtáraiban kellő számú meg­
felelő képesítésű munkatársat kellett alkalmazni 
A csehszlovák egészségügyi minisztérium 1969- 
ben szabályozta a területi kórházi könyvtárosok 
kulcsszámát. Az itt rendszeresített önálló szak- 
referensi munkakör betöltéséhez legalább 10 éves 
könyvtári gyakorlat és főiskolai végzettség 
szükséges. Ez a határozat tette lehetővé azt is. 
hogy a másutt működő főiskolai végzettségű, de 
alacsonyabb beosztású munkatársak a területi 
kórházak könyvtáraiba kerüljenek vezetőnek.

Középiskolai végzettséggel a könyvtárosok 
önálló könyvtárosi vagy kisegítő munkakörben 
alkalmazhatók, vezetőnek azonban nem. A járási 
kórházak könyvtáraiba olyan középiskolai végzett 
eégü dolgozók kerülhetnek önálló könyvtárosnak, 
akiknek legalább 10 éves gyakorlata van. Nagy, 
szervezetileg több intézményt egyesitő kórházak­
ban a könyvtárban foglalkoztathatnak még egy 
alacsonyabb beosztású munkatársat is. A fejlő­
dés jelenlegi szakaszában a területi kórházak 
könyvtárai általában 5 dolgozót foglalkoztatnak 
és perspektivikusan 8 munkatárs beállítását ve­
szik számításba.
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Jelenleg még a legjobban felszerelt Járás 
kórházának a könyvtárában is legfeljebb egy 
"félfoglalkoztatottságu" dolgozó van, pedig két 
munkatársra lenne szükség ahhoz, hogy a könyv­
tári és a tájékoztató szolgálat a járás egész­
ségügyi intézményeinek a könyvtárát a fejlődés 
követelményeinek megfelelően tudja irányítani.

Az egyes könyvtárak és az anyaintézmény /a 
területi alközpont/ közötti szervezeti kapcsola­
tokat a területi kórház igazgatója határozza meg 
és határozatát a már említett minisztériumi ren­
delet szellemében közli az érdekeltekkel.

A tudományos tájékoztató és könyvtári szol­
gálat működési rendje az alapfeladatokból indul 
ki, azaz biztosítja, hogy a könyvtár az igényelt 
információk megadására képes legyen és adni tud­
jon olyan információkat is, amelyeket ugyan nem 
igényeltek, de amelyek szükségesek az anyaintéz­
mény feladatainak teljesítéséhez, az egészség­
ügyi ellátás magasabb fokának az eléréséhez.

A könyvtárnak biztosítania kell az egész­
ségügyi dolgozók képzéséhez és továbbképzéséhez 
szükséges irodalmat. Akik ezt nem igénylik, 
azokat meg kell győzni e könyvtári szolgáltatá­
sok hasznosságáról. Ezek a feladatok egyúttal 
meghatározzák a "tudományos tájékoztató és könyv­
tári részleg" /azaz az alközpont/ módszertani 
feladatait is.

A kórházi szakkönyvtárak feladata elsősor­
ban az információs források, azaz a könyvek, fo­
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lyóiratok és egyéb dokumentumok gyűjtése megje­
lenési formájukra való tekintet nélkül /akár 
nyomtatott, akár sokszorosított kiadványok/,
A könyvtár tehát gyűjti a kórház belei haszná­
latára készített, stencilen, rotaprinten vagy 
egyéb módszerrel sokszorosított kiadványokat is, 
eöt legújabban gyűjti az audiovizuális dokumen­
tumokat e ® fotókat, a filmeket, a magnetofon 
szalagokat i@0 A könyvtárakban megjelentek a 
mikrokártyák, a diapozitivek, a magnetofon ás 
más hasonló eszközök is.

Az információforrások gyújtásé a klasszl- 
kue módszerekkelx vásárlás, ajándák ás csere 
utján történik. A rendelkezésre álló eszközök­
kel okosan kell gazdálkodni. Az állománybeszer- 
zést ki kell egészítenie a bel- és külföldi 
könyvtári kölcsönzésnek. A szakkönyvtárnak ma 
már nem az a feladata, hogy a kórházba minél 
több információé anyagot halmozzon fel, hanem, 
hogy minél nagyobb számban tudja megszerezni 
azokat, amelyekre szükség van.

Ez az uj koncepció jelentősen befolyásolja 
az információs anyag /állomány/ megőrzését. Még 
ha fenn is áll az az alapvető kötelesség, hogy 
az állományt meg kell őrizni, a gyakorlatban el­
tekintenek nagyon szigorú ellenőrzésüktől. Fon­
tosabbnak létezik a szolgáltatások uj formálnak 
a keresése, olyan uj formáké, amelyek az össze­
gyűjtött anyag felhasználásét fokozzák. Az uj 
formák lényege az, hogy ki-ki szabadon férjen
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hozzó az állományhoz, könnyen juthasson hozzá 
a folyóiratok uj számaihoz, a bibliográfiai ki­
adványokhoz, a tájékoztatási segédanyagokhoz, 
szótárakhoz, enciklopédiákhoz stb. Az orvosi 
könyvtárak lassan elvesztik megőrző jellegüket 
és nem az aktualitását vesztett orvosi és bioló­
giái irodalom archívumai többé; feladatuk az, 
hogy az állomány minél jobb összetételéről gon­
doskodjanak, szükséges volumenét fenntartsák, 
de csak az "optimális állomány-mennyiség" hatá­
rain belül. Ajánlatos, hogy az aktualitását 
vesztett, vagy a már nem használt dokumentumo­
kat a könyvtár saját kezelésű, kerületi vagy 
központi letéti raktárba helyezze, vagy pedig 
véglegesen kiiktassa az állományból vagy úgy, 
hogy átadja a neki nem szükséges dokumentumot, 
vagy úgy, hogy egyszerűen törli az állományból. 
Az állomány aktualizálása érdekében időnként 
állományelemzést kell végezni, majd ennek alap­
ján "meg kell tisztítani" az állományt, az ak­
tuálisabb információknak helyet kell csinálni.

Az állomány minél jobb felhasználásának ér* 
dekében a klasszikus formák mellett a könyvtá­
rosok uj formákat is keresnek, olyanokat, ame­
lyek az egészségügyi dolgozóknak az információk­
hoz jutását megkönnyítik, az informálódást kel­
lemesebbé teszik, a szellemi munka technikájá­
hoz a legjobban igazodnak ée az egyéni tanulási 
szokásoknak a legjobban megfelelnek. Ezek közé 
tartozik a teljes állományt tartalmazó szabad-

- 26 -



polc, a könyvtárközi kölcsönzés és a legfris­
sebb folyóiratok körözése is. Az olvasók sze­
retik a reprográfiai szolgáltatásokat г az ér­
deklődők megkapják a választott folyóiratcikk 
másolatát»

Hálózatunk feladatait a többi modern szak- 
könyvtár feladataihoz hasonlóan kell meghatároz­
nunk* Szükségtelen, hogy könyvtárosaink nagy 
erőfeszitésekkel tematikus kartotékokat készít­
senek a nekik járó folyóiratok cikkei alapján, 
hiszen ma már megfelelő mennyiségű másodlagos 
forrás jár a könyvtárakba. A munka súlypontja 
tehát áthelyeződik a másutt létrehozott infor­
mációs források kihasználására. Ebből követke­
zik, hogy a hálózati könyvtárak elsőrendű fel­
adata a jó segédkönyvtárak kialakítása /szótá­
rak, enciklopédiák, kézikönyvek, címtárak, in­
dexek, bibliográfiák stb, stb./. A saját készí­
tésű "információs fond" az egyes intézmények 
kutatási témáira korlátozódik. Célszerű, ha az 
intézmény könyvtára központi nyilvántartást ve­
zet a fönntartó intézmény dolgozóinak tudomá­
nyos publikációs és előadói tevékenységéről is, 
megőrzi publikációik különlenyomatáit, könyv­
éé folyóiratközleményeikről regionális jegyzé­
keket készít és ezeket időnként ki is adja.

A területi könyvtár speciális feladata az, 
hogy hatékonyan és gazdaságos módszerekkel, az 
információs források feltárásával felkészülten 
segítse a napi gyakorlat nehezebb problémáinak
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a megoldását, a tanulást, a publikációs és az 
előadói tevékenységet* Ennek érdekében referenaz 
szolgálata azonnali választ ad a ténybeli adat* 
szolgáltatást megkövetelő kérdésekre, vagy egy­
szerű irodalomkutatási jegyzékeket állit össze, 
ha gyorsan szükséges, vagy fontos, hogy a bibli­
ográfia alapján a helyben megtalálható folyó­
iratcikkeket el is lehessen olvasni. A könyvtár 
a rendelkezésre álló elsődleges és másodlagos 
források alapján az egyes tárnák szakirodalmát 
is figyeli és felhívja az érdekeltek figyelmét 
a legújabb cikkekre és könyvekre. Közvetíti és 
hozzáférhetővé teszi a nagyobb könyvtárak szol­
gáltatásait. A területi könyvtár módszertani 
részlege azelőtt módszertani útmutatást adott, 
ma ez a funkció szakmai tanácsadás formájában 
nyilvánul meg. A módszertani részleg feladata 
az, hogy biztosítsa a területén lévő könyvtárak 
egyenletes és optimális működését. A szolgálat 
akkor optimális, ~ha az adott egészségügyi intéz­
mény feladataihoz pontosan alkalmazkodik. Ezt 
pedig olyan egységes módszerek érvényesitésével 
érheti el, amelyeket a csehszlovák könyvtár- és 
tájékoztatásügy a gyakorlatban már kipróbált. 
Igényes módszertani feladat a területi könyvtá­
rak munkájának a koordinálása, integrálása. A 
módszertani részlegek feladata az is, hogy az 
egyes könyvtárak berendezését és felszerelését 
modernlzáltas8ák és uj könyvtárakat léteeittessenek.
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ahol arra szükség van. Ezen kívül biztosítják 
a tájékoztató szakemberek ée a könyvtárosok 
szakmai fejlődését, továbbképzését.

A hálózat kezdeti, első korszakában a mód­
szertani részlegek segítsége instrukciók adását, 
majd a különböző munkák begyakoroltatását, sőt 
konkrét könyvtári feldolgozó munka végzését je­
lentette. Amióta azonban már a járási könyvtá­
rak legtöbbjében is hivatásos könyvtáros műkö­
dik, a módszertani munkával megbízott munkatárs 
nagyobb mértékben foglalkozhat tartalmi munká­
val t irányítással, az egyes területek tájékoz­
tatási szükségleteivel, a tájékoztatás átfogó 
kérdéseivel. A szakmai segítő munka egyre in­
kább tanácsadás jellegűvé válik. Ezzel szemben 
a járási könyvtárvezetők által nyújtott módszer­
tani munka továbbra is instrukciót, begyakor­
lást és a konkrét nehézségek megoldását jelenti 
/azaz adott esetben a módszertanos segit a cím­
leírásban, a leltározásban stb./. A járási 
egószségügyi intézmények könyvtáraiban a leg­
többször nincs szakképzett könyvtáros, a könyv­
tárkezelők gyakran tapasztalatlanok, ezen kivűl 
munkaidejűknek csak töredékét fordíthatják 
könyvtári munkára.

A fentebb leirt területi kórházi könyvtá­
rak tevékenységét a területi tanács szervezési- 
-módszertani osztályának vezető orvosa irányít­
ja. Magától értetődik, hogy funkciójánál fogva 
sokkal hangsúlyozottabban ás nagyobb súllyal
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képviselheti a tudományos tájékoztató és könyv­
tári szolgálat minden problémáját* javaslatait 
hatásosabban támogathatja* mint a könyvtárosok.
A vezető orvos a tanács egészségügyi dolgozói­
val és a kórházak vezetőivel rendszeresen talál­
kozik a havi megbeszéléseken* igy folyamatosan 
képviselheti a könyvtári hálózatot.

A módszertani vezető orvoe szervezi meg a 
tudományos tájékoztató és könyvtári szolgálat 
tanácsadó szervét* a könyvtári tanácsot is. A 
szervezeti szabályzat szerint a könyvtári taná­
csot mindenütt meg kell szervezni. Tevékenysé­
gét a tanács működési szabályzata határozza meg. 
A járási kórházak könyvtárait az igazgató* vagy 
az általa megbízott orvos irányítja. Tanácsadó 
szervként itt is működik könyvtári tanács.

A területi alközponti könyvtárat először 
a dólcsehországi területen kapcsolták a területi 
tanács egészségügyi szervezési és módszertani 
osztályához. Az uj szervezeti forma bevált. Ami­
kor ennek alapján a szervezetet jogilag is alá­
támasztották /az 1968. évi Irányelvekben/* vol­
tak olyan könyvtárosok* akik ellenállással fo­
gadták az uj szervezetet. Két év alatt azonban 
mindenki meggyőződött arról* hogy az uj szerve­
zet helyes és a tájékoztatásügy számára feltét­
lenül előnyős.
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Vera BOBROVA

A  délcsehországi területi kórház könyvtárának irányító 

munkája, A  területnek nyújtott szakmai támogatásról

Vera Bobrová a Ceská Budéjovicei K ó r­

ház szakkönyvtárának veze tő  könyvtárosa, 

Ceská Budejovice un, "területi kór­

ház". Mi megyei kórháznak hívnánk; a te­

rület legalább 2-3 magyar megyének meg­

felelő kiterjedésű. A z  ebben a kórházban 

működő könyvtár a cseh  szóhasználat 

szerint "könyvtári é s  tudományos tá jékoz­

tató szolgálat". A z  egyszerű ség  kedvéért 

mi mindig könyvtárnak fordítottuk, működése 

elvben megfelel a mi alközpontjainkénak,
V  ^

Ceská Budejovice 1330 ágyas un. klinikai 

kórház, dolgozóinak száma 1100, ebből 

152 orvos és  egyéb felsőfokú végzettsé­

gű, A  könyvtár kötetszáma mintegy 10.000.

N incs olyan orvosi könyvtárunk, a- 

mely ugyanannyi orvost látna el ennyi kö­

tetszámmal és  annyi tagkönyvtára volna, 

mint a CÍeská Budejovice-inek, A  cikket 

mégis figyelmébe ajánljuk minden alközpon­

tunknak.
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Módszertani és szervezési munka

A  könyvtári hálózat, metodikai munkájának alapvető 

feltétele a jól megalapozott könyvtár, amelyből e z  a tevé ­

kenység kiindulhat. A  nagy közigazgatási egységekben  

a Területi E gészségü gy i Intézet /magyar szóhasználattal 

területi kórház. -  A  szerk./ könyvtára jelenti azt a köz-
■ f  ̂  ̂ /  • /

pontot, ahonnan a járási egészségü gy i intézmények 

könyvtárai a szakmai segítséget kapják.

Ceská Budejovice, a délcseh terület központi kór­

háza szeren csés  helyzetben van, mert itt olyan orvosok 

működtek, akiknek színvonalas szakirodalmi igényei 

voltak és  ezeknek az igényeknek a k ie lég ítésére 

meg tudták nyerni a kórház veze tőségét és  s ze r­

vezési-m ódszertan i osztályát is. A  Ceská Budéjovice-i 

kórház szervezési-m ódszertan i osztályának veze tő  főorvo­

sa már az 1968. év i Irányelvek kiadása előtt 5 évve l ma­

gáévá  tette azt az elgondolást, hogy a kórház könyvtárá­

nak nemcsak saját fenntartó intézményével kell törődnie, 

hanem az egész  terület minden egészségü gy i intézményé­

nek a tájékozíatásügyével is. A  munka eddigi tapsztalatai, 

a könyvtári hálózat fejlődése azt bizonyítja, hogy az e l­

gondolást realizáló, az Irányelvekben leirt s zerveze ti for­

ma jó, lépésről lépésre bevezetik  a Csehszlovák K öztá r­

saság minden közigazgatási területén.

A  szakmai irányítást a délcsehországi területi kór­

ház könyvtárában azza l kezdték, hogy a könyvtárba uj 

munkaerőket állítottak be. A  veze tő  könyvtáros ezáltal 

a mi felfogásunk szerint e z  alközpont
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munkaidejének egy  részét ezentúl módszertani munkára 

fordithatta. Ezután a prágai Állam i E gészségü gy i K önyv­

tár és  Dokumentációs Intézet+ könyvtári fe lügyelője meg­

v izsgá lta  q. délcseh terület járási kórházi könyvtárainak 

helyzetét, majd tapasztalatait jegyzőkönyvbe foglalta és  

a z  alközponti könyvtár veze tő jéve l együtt javaslatot tett 

a tapasztalt hiányosságok felszámolására.

Lege lőszö r a könyvtárak nyitvatartási idejét hatá­

rozták meg, ezután a könyvtárosok munkarendjének a 

meghatározása következett; komoly gondokat okozott azon­

ban a m egfelelő munkaerők beállítása. Itt csak képesítés 

nélküli munkaerőkről lehetett szó, ezért a területi könyv­

tárban tanfolyamokat szerveztek , ahol a jelölteket megta­

nították az alapvető könyvtári ismeretekre /minimum-tanfo­

lyam/.
A  gyakorlati ismeretek m egszerzése é s  bizonyos 

gyakorlati munka után a járási egészségü gy i intézmények 

könyvtárkezelői folyamatosan un. másodfokú képzésben 

részesültek. Ezeket a tanfolyamokat Prágában, a hálózati 

központban rendezték. A  háromhónapos minősítő tanfolyam 

záróv izsgáva l fejeződött be. A  könyvtárosokat ezután a 

területi kórház s ze rve zés i és  módszertani osztálya által 

kijelölt sorrendben szakosított továbbképzésre küldték, 

például orvostudományi bibliográfia készítésére  oktató tan­

folyamra stb. E z a képzés i folyamat a járási kórházak 

könyvtáraiban létrehozta a könyvtári és  tájékoztatómunka 

egyik fontos feltételét, a megfelelő alapképzettségű könyv­

tárost.

A z  OOKDK-nak m egfelelő hálózati központ
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Ezután sor került a területi kórház könyvtárának 

a felülvizsgálatára, é s  ennek kapcsán dolgozták ki a 

módszertani munka alapelveit. A  tervezet szerint minden 

intézményt évente legalább egyszer meg kell vizsgáln i. 

Minden felülvizsgálatról jegyzőkönyv készül, amelyet 

megkap a területi kórház szervezési-m ódszertan i o s z ­

tályának veze tő  orvosa, a megvizsgált intézmény iga zga ­

tója és  könyvtárosa, egy  példány pedig a területi kórház 

módszertani osztályán marad. A. vizsgálatok eredményét 

a tanács szervezési-m ódszertani osztályának veze tő  or­

vosa  a m egvizsgált intézmény felelős munkatársaival meg­

vitatja. Minden vizsgálat alkalmával ellenőrzik az e lőző  

vizsgá la t javaslatait és az intézkedéseket.
V „

A  Ceská Budejovice-i területi kórház s zerve  zés i-  

-módszertani osztálya 1967 óta évente kétszer m egrendezi 

a járási kórházak és  egészségügyi intézmények veze tő i­

nek munkaértekezletét. Ezeken is a napirend e lső  pontja 

az e lőző  értekezlet jegyzőkönyvének e llenőrzése, a fe l­

adatok teljesítése. Ezután vitatják meg a többi időszerű 

könyvtári kérdést. A  jegyzőkönyvet valamennyi résztvevő  

és  meghívott munkatárs megkapja, ezen  kivül megküldik 

a területi szervezési-m ódszertani osztály v eze tő  orvosá­

nak, a területi egészségü gy i intézmények és  a járási kór­

házak igazgatóinak. A z  egyes, esetleg magyarázatra s zo ­

ruló esteket a járási egészségügy i könyvtárak veze tő ive l 

kiszállásokon, egyéni konzultációkon beszélik  meg.

Ezt a tevékenységet kiegészítik a járási tanácsokon 

működő egészségü gy i osztályok és a járási kórházak v e ­

zetőinek a m egbeszélései, amelyeken a beszámolót a te­

rületi kórház szervezési-m ódszertani osztályának veze tő
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orvosa  v a g y  helyettese tartja. E zze l magával nagy segít­

séget adnak a könyvtári hálózatnak és  nagyobb eredmé­

nyeket érnek el, mint amit a könyvtárosok va gy  a tájé­

koztató szakemberek valaha is el tudtak érni.

A z  állománygyarapítás koordinálása

A  tőkés államokból szárm azó vásárlások  koordiná­

lása  céljából a devizát a területi kórházak osztják el. A  

délcsehországi terület devizakvótáját a Ceská Budejovi- 

ce -i területi kórház osztja el a járások között. A z  e l­

osztás a következő m ódszerrel történik: a z  egyes  intéze­

teket a területi kórház módszertani osztá lya értesíti ar­

ról, hogy hány dokumentumra igényelhetnek devizát. A  

területi egészségü gy  intézmények könyvtárai ezen  a ke­

reten belül jelentik az alközpontnak konkrét igényeiket, 

amely a hozzá  befutó címleírásokat egyezteti. Duplumok 

b eszerzésé t nem engedélyezi. E z a m ódszer az átfedések 

kikerülésén kívül biztosítja a területen lévő  külföldi szak - 

irodalom központi nyilvántartását is és  ennek az alapján 

a dokumentumok jobb felhasználását is.

A  továbbképzésről

A  területi könyvtár módszertani tevékenységéhez 

tartozik az is, hogy az olvasókat megismertetik a szak - 

irodalom és  a könyvtár használatának módjaival. E z a 

fajta tájékoztatás folyamatos, ezen  kívül azonban minden 

újonnan belépő egészségü gy i dolgozót felvilágosítanak a
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a tájékoztató szolgálat tevékenységéről, a  katalógus 

használatáról, a tájékoztatási segédeszközökről, megis­
mertetik a nyomdakész kéziratok készítésének módsze­
reivel, a korrektúrával. Több ízben tartottak előadásokat 
a szakirodalmi kutatás tudományos módszereiről.

A z  alközpontok vezető könyvtárosait időről időre 

továbbképezik a prágai vagy a pozsonyi orvos-, vagy 

gyógyszerész továbbképző intézetekben. Időnként külön­
leges szakmai képzést nyújtó szemináriumokat a területi 
kórházak könyvtáraiban is rendeznek. A  területi tanács 

mellett általános területi könyvtári tanács is működik. 
Ülésein rendszeresen részt vesz a területi kórház könyv­
tárának a vezetője is, megismeri a terület általános 

könyvtári problémáit és képviseli az egészségügyi könyv­
tári hálózatot. A z  üléseken évente egyszer beszámolót 
is tart.

A z  uj könyvtári szervezeti forma bevezetése óta 

hat év telt el és most már eredményeket is láthatunk. A  

délcsehországi terület nyolc járási kórházának könyvtá­
raiban mindenütt hivatásos könyvtáros működik, a könyv­
tárak legalább egy külön helyiséggel rendelkeznék, fel­
szerelésük megfelelő és a területen lévő 60.000 kötetnyi 
állomány gyarapítására nagy összeget fordítanak.
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Marie NIKODEMOVÁ

Az egészségügyi könyvtári szolgáltatások fejlődése 

a Strakonice-i .járásban

Marie Nikodemová a strakonicei járási 
kórház szakkönyvtárának a vezetője,
A járási kórház kötelékébe számos más 
egészségügyi intézmény tartozik. így 
például a rendelőintézet, a helybeli 
járványügyi állomás, a Lnár helységben 
lévő elmegyógyintézet és több vidéki 

rendelőintézet.
A strakonicei kórházban 800 ágy van, az 
egészségügyi dolgozók száma 1008, ezek 

közül 134 az orvos és egyéb felsőfokú 
képesítésű. A könyvtár kötetszáma 6000,

A kórház - mutatis mutandum - a bajai városi, a 
gyöngyösi városi, a kecskeméti és a szentesi megyei 
kórházaknak felel meg.

x -  x -  x -  x

A felszabadulás 25. évfordulója alkalmából a 

strakonicei járási kórházban átadták rendeltetésének 

az uj orvosi könyvtárat.
Az évforduló alkalmat adott a visszapillantásra. 

A kórházi könyvtár 1949/50-ben kezdett működni egy 

3 x 3 m alapterületű helyiségben, ahol rajta kivül
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még az elektrokardiográfiái rendelés is helyet kapott. 
Néhány polcon az osztályvezető orvosok dolgozószobái­
ból begyűjtött régi könyveket helyezték el. Az átépí­
tés miatt ezek is ládákba kerültek, hogy ne legyenek 
útban. Évekig alig volt kölcsönzés. A könyvek végülis 
a negyedik emelet belgyógyászati osztályának a folyo- 
s'ólyán beépített szekrényekbe kerültek.

A könyvtár ügyeivel mindig az éppen legfiatalabb 
segédorvos foglalkozott, felelősség nélkül. Az intéz­
mény vezetősége csak 1954--ben alkalmazott heti kétsze­
ri alkalommal foglalkoztatott könyvtárost. Ugyanekkor 
politikai és szépirodalmi könyvekből betegkönyvtárat 
is hoztak létre, amely a következő évben is jelentő­
sen gyarapodott. A szakkönyvtár azonban még mindig 
csak minimális mértékben töltötte be hivatását. A 
könyvek az osztályvezető orvosok érdeklődésének meg­

felelően az egyes osztályokra kerültek. Nem volt köl­
csönzési nyilvántartás és a beosztott orvosok a köte­
teket széthordták. Ezeket a könyveket nehéz volt elő­
teremteni éppen akkor, amikor szükség lett volna rájuk. 
Gyarapodási jegyzék sem volt, a kórház tulajdonképpen 
nem tudta, hogy mije van.

A könyvállomány folytonos növekedése végülis ki- 
kényszeritette, hogy külön helyiségben kapjon helyet. 
Most először nevezték intézeti könyvtárnak. Az első 
könyvtáros 1962-ben eltávozott az intézménytől és a 
könyvtárat néhány hónapra bezárták. Ezután uj munka­
erő került a könyvtárhoz egynegyed státusszal. Az uj 

könyvtáros tisztában volt azzal, hogy a könyvtárban 
nem elég a dokumentumokat tárolni, hanem az állományt
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alkalmassá kell tenni a tájékoztatásra is, ehhez azon­
ban egy sor alapvető rutinmüveietet kell elvégezni. A 
raunkatervben feltüntetett elvégzendő munkák sorrendje 

a következő volt:

- az intézmény teljes könyvállományának leltárba 
vétele

- a raktári rend kialakítása
- betűrendes és szakkatalógus létrehozása
- különböző nyilvántartások létrehozása /köl­

csönzési, folyóiratérkeztetési nyilvántartás 
st b • / •

Ugyanezeket a feladatokat a betegkönyvtárban is 
el kellett végezni.

A könyvtár ujjárendezése a könyvtáros akkori mun­
kaidejéhez képest nagy feladatot jelentett. Ehhez a 
területi alközpont, a Ceská Budejovice-i kórház könyv­

tárának szervezési-módszertani osztálya adott útmuta­
tást. Az intézet vezetősége is egyre nagyobb megértést 
tanúsított, biztosította a könyvtár felszerelését.

A könyvtár számára célszerűen átalakították a ré­
gi kórházépület filmvetítő termét. Ötletesen elhelye-

2
zett választófalakkal a 24-3 m alapterületet felosz­
tották felsőruhák és táskák elhelyezésére való /foga­
sokkal felszerelt/ előrészre, a betegkönyvtár helyisé­
gére, kölcsönző térre, a könyvtáros dolgozószobájára, 
a szakkönyvtári olvasóteremre, végül a raktárhelyiség­

re. Minden helyiségnek uj a berendezése. A tanulószo­

bákban van elhelyezve a leolvasókészülék és a DOKUFO 
másolóberendezés.

A szakkönyvtár állománya 6.500 kötet több mint 
313.000 Ke értékben. Az állomány nagy részét a
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strakonicei kórház osztályaira helyeztük, ezen kívül 

valamennyi osztályon szakmai kézikönyvtár van.
A megújított könyvtár szolgáltatásai: teljes betű­

rendes és szakkatalógus. Az uj beszerzésekről folyama­
tos ujdonságjegyzék. Az intézet dolgozói részére könyv­
tárközi kölcsönzés és a hálózati központ folyóirat tar­
talomjegyzék szolgálata. A könyvtár a neki járó folyó­
iratokat és a területi alközpont folyóiratainak egy 
részét körözi az olvasók között.

A betegkönyvtár állománya mintegy 3.800 kötet 

80.400 Ke értékben. Egészen 1970. közepéig a szak- 
könyvtárral összevontan működött, feldolgozó munkáját, 
a kölcsönzést a szakkönyvtáros végezte. A többéves gya­
korlat azonban azt mutatta, hogy nem jó, ha a beteg­
könyvtár állománya központi könyvtárban van, a könyvek 
ti. csak a betegek egy részéhez jutnak el. A beteg­
könyvtárat ezért átszervezték olymódon, hogy csak egy 
része maradt a központi könyvtárban, nagyobb részét a 
kórház egyes osztályaira telepítették, a kölcsönzést 
itt bonyolítják le. Az ilyenmódon létrehozott 10 letét 
kezelésével az egyes kórházi osztályok klinikai doku- 

mentátorai foglalkoznak.
Ez röviden kórházunk könyvtárának története.

A mellékelt alaprajz és a táblázatok néhány rész­
letkérdésről adnak felvilágosítást.
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Marie TUPÁ

Hogyan fejlődött az utóbbi hat évben egy csehországi 

.járási kórház orvosi könyvtára?

Marie Tupá a Cesky Krumlov~i járási 
kórház szakkönyvtárának vezető könyv­
tárosa* Fölöttesei az un. területi 
kórház illetékes módszertanos könyv­
tárosai. Ő viszont fölöttese számos 

járási orvosi és betegkönyvtár keze­
lőjének.

A Cesky Krumlov-i járási kórház­
nak /a cseh nomenklatura szerint "já­

rási egészségügyi intézet"/ összesen 
59^ alkalmazottja van, ebből 90 az 
orvos és az egyéb felsőfokú képesíté­
sű. Az ágyak száma 370.

A szakkönyvtár állománya mintegy 

3000 kötet. Az év folyamán az állo­
mánygyarapítás 244- kötetet tett ki 
/1970-ben/. A 202 beiratkozott olvasó 
/nemcsak a kórház alkalmazottai közül 
kerülnek ki/ 1970-ben 13.220 könyvtári 
egységet .kölcsönzó’tt. Az 1964 óta 
végbement fejlődést a cikk végén kö­
zölt táblázat mutatja.
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Az ágylétszámot tekintve Ózd, Héviz, Pápa kórházai 
hasonlítanak a Cesky Krumlov-ihoz. Az orvoslétszám a 
mi kórházainkban kisebb. A könyvtárak kezelői azonban 
bízvást összehasonlíthatják munkájukat a cikkben leirt 
könyvtáréval.

A Cesky Krumlov-i járási egészségügyi intézet 
/azaz a járási kórház/ orvosi könyvtára tulajdonképpen 
1964. októberében kezdett működni, amikor részidős 
/0,2 státusz/ könyvtárost alkalmaztak, akinek ez heti 
9 órás elfoglaltságot jelentett. Előzőleg különböző 
egészségügyi dolgozók /több alorvos, egy fogászati asz- 
szisztensnő/ foglalkoztak a könyvtárral társadalmi mun­
kában, a könyvtári munkához idejük nem volt és nem is 
értettek hozzá, A könyvtár működése ettől teljesen eset«f 
leges volt. Az állomány egy kis nedves helyiségben állt, 
amelynek padlóját ellepte a gomba, a szekrényeket és 
az alsó könyvsorokat a penész tette tönkre. Az állomány- 

gyarapodás nyilvántartást néha féléveken át nem vezet­
ték.

A könyvtáros első feladata 1964-ben az volt, hogy 
az állományt teljes egészében polcra helyezze és a gya­
rapodást nyilvántartásban rögzitse. Első lépésben tehát 
a könyveket vissza kellett szerezni az osztályokról. A 
Ceská Budejovice-i alközpont módszertani könyvtárosának 
útmutatására leltári nyilvántartás és törlési jegyzék 
is készült. Ezután került sor a szerzői betűrendes ka­
talógus fokozatos kialakítására, már amennyire ezt a 

kevés óraszám lehetővé tette.
1965-ben javult az elhelyezés. A gombás fapadlót 

betonnal helyettesitették, a penészes, szürke könyvszek­
rények helyébe fapolcok kerültek. A helyiség azonban
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továbbra is dohos maradt és - mivel csak hetente két­
szer volt kölcsönzés - hetente mindössze kétszer fű­
tötték a könyvtárat. Ebben az évben a könyvtáros el­
végezte az alközpontnál az 1. fokú könyvtárosképző 
szaktanfolyamot. Itt elsajátította a rutinmunka fogá­
sait, kiegészíthette meglévő ismereteit. Már ez a tan­
folyam is megkönnyitette további munkáját, de különö­
sen sokat segítettek az alközpont módszertani útmuta­
tásai.

1966-ban a könyvtárost 0,3 részidős státuszra tet­
ték /heti 13 óra/ és ezzel egyidejűleg egyesitették a 

járási kórház orvosi könyvtárával a járási közegész­
ségügyi-járványügyi állomás kis állományát és a Cerveny 
Dvűr-i alkoholelvonó intézet könyvtárát is.

A járási kórház könyvtárosa ezután 196?-ben elvé­
gezte a 2. fokozatú könyvtárosi-tájékoztatási tanfolya­
mot is. Munkaidejét fokozatosan emelték, 0,6, majd 
1968-ban 0,8 státuszt kapott. Ez az utóbbi már bizto­
sította a könyvtár szakszerű és folyamatos működését. 
Ebben az évben típusbútorral berendezték a kórház elő­
adótermét és a könyvállományt átköltöztették zárható 

szekrényekbe. A könyvállomány védelme ilyenmódon javult. 
A helyiség száraz, pormentes és központi fűtése van. A 
hátránya azonban az, hogy az előadóteremben tartják a 
kórház rendezvényeit, értekezleteit és szemináriumait.

A könyveket szakok szerint raktározzák, ehhez hely­
rajzi katalógust készítettek. A szerzői betűrendes ka­
talógust 1969-ben rekatalogizálták, ez az időigényes 
munka azonban még 1970-re is áthúzódott.
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Kis mikrofilm leolvasót is vásároltak. Azért nem 
a nagyobbik tipust, mert drága és mert takarékoskodni 
kell a hellyel is.

A könyvtáros 1970-ben elvégezte az egészségügyi 
könyvtárosoknak rendezett szakositó bibliográfiai-tá­
jékoztatási tanfolyamot is« amelyen elsősorban iroda­
lomkutatási ismereteket lehet szerezni.

A Cesky Krumlov-i kórházhoz tartozik jelenleg a 
rendelőintézet, a kaplicei rendelőintézet és a szülő­
otthon, a Cerveny Dvur-i elmegyógyintézet és a járvány­
ügyi állomás. Mindezeken a helyeken orvosi szakkönyvtá­
rak és a fekvőbetegintézetekben betegkönyvtárak is van­

nak.
A könyvtáros napi munkájának nagy részét a folyó­

iratok kölcsönzése köti le. 222 folyóiratot /82 cimet/
kap rendszeresen. Ezeknek egy részét vásárolja, 22 
külföldi folyóiratot az alközponttól kap meg rendsze­
resen folyóiratkörözés formájában, ugyanilyen formában 
jut hozzá még tizenkét folyóirathoz nemcsak járási kór­
házak könyvtáraitól, hanem még a területi közművelődési 

könyvtártól is.
J iEzzel egyidejűén a Cesky Krumlov-i kórház könyv­

tára 113 folyóiratot köröz 35 munkahely között /ezek 
egy része a fenntartó intézmény osztályai, de van köz­
tük járványügyi állomás és körorvos is szép számmal/.
A folyóiratokat kézbesítővel vagy postán körözik. A 

kórház osztályaira a folyóiratokat a könyvtáros maga 
osztja szét, ez a körözés idejét jelentősen megrövidíti.

A tájékoztató tevékenység túlnyomórészt passziv. 
Olyan nagy az igény különlenyomatok, fotókópiák, mikro-
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filmek beszerzésére, hogy emellett maximálisan arról 
lehet szó, hogy egy-egy téma folyóiratcikkeit az elér­

hető folyóiratokból a könyvtáros kikeresi. Szükség 
volna a tájékoztató szolgálat fejlesztésére,, erre azon­
ban nincs idő, de nincsenek megfelelő segédeszközök 
sem.

A betegkönyvtárak kezdettől fogva az osztályokon 
vannak. A Cesky Krumlov-i kórház A- osztályának együttes 
állománya 1964-ben 246 kötet volt, ezek között is sok 
a régi elhasznált könyv. A gyarapítás úgy történt, hogy 
a főnővérek évente egyszer kaptak egy bizonyos pénz­
összeget a szükséges könyvek beszerzésére.

Amikor a kórház könyvtárost alkalmazott, működé­
sét kiterjesztette a betegkönyvtárak felügyeletére is. 

Először nyilvántartásba vették az összes könyvet és el­
készítették a törlési jegyzéket. A többi járási gyógy- 

intézményben is vannak betegkönyvtárak. A bevásárlást 
különböző megbízottak végzik / a Cerveny Dvur-i alko­
holelvonó intézetben például a raktáros/ a járási kór­
ház könyvtárának ujdonságlistája alapján. A megvásá­
rolt könyveket feldolgozás után a letéti betegkönyv­
tárak kezelői átadják az osztályos ápolónőknek, akik 
felelősség mellett kölcsönzik a könyveket.

Végezetül is egészen szépen fejlődtünk. Fő fájdal­
munk azonban állandó jelleggel a helyhiány. Ezért nem 
tudunk például még DOKUFO másológépet sem elhelyezni 
és működtetni. Nincs külön ólvasóhelyiség sem és a 
könyvtáros munkahelye is elég távol esik a könyvrak­
tártól. A kórház helyiségek szempontjából egyébként 
sem áll jól. Egyetlen reményünk van tehát: uj kórház
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építése. Erre a közel jövőben van is remény. Itt he­

lyezik majd el az előadótermet, a jelenlegi előadó­

teremből képezik ki majd az olvasóhelyiséget és a 

könyvtáros munkaszobáját, amely majd a raktárhoz kap­

csolódik, Ezután igazán minden okunk meglesz rá, hogy 

a könyvtári munkát még intenzivebbé tegyük.
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Ivó ICELÉff

Az információk Igénybevétele az egészségügyben 

A primer dokumentum-állomány optimálja 

összetétele

Az Állami Egészségügyi Dokumentációs Inté­
zet és Könyvtár /Státní Ustav pro Zdravotnickou 
Dokumentaci a Khihovnickou Sluzbu, Praha/ koor­
dináló tevékenységének fokozása és racionalizá­
lása érdekében elemezte a konkrét tájékoztatási 
igényeket,

A Központi Könyvtárban 1971-ben fejeződött 
be a folyóiratállomány 1 9 6 7. évi visszamenőle­
ges kihasználtságának az elemzése} Krivlnková 
könyvtári felügyelő pedig a könyvtárainkban ta­
lálható biológiai és orvosi folyóiratokat ha­
sonlítja össze az orvosi világirodalmi bibliog­
ráfiák által feldolgozott folyóiratok jegyzé­
keivel. Intézetünk munkatársa, Svatá az iroda- 
lomkutatási osztályon végez elemzést a recherche 
kérésekről.

OÍyan kérdésekre keresünk választ, amelyek 
általánosabb jellegűek és Így más tájékoztatási 
intézményben is felhasználhatók, nemcsak a ml 
központi könyvtárunkban.
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Hogy a könyvtári folyóiratállomány fel­
használt ságának elemzését maximálisan megbiz- 
hatóvá tegyük, a bizonyító anyagból kizártuk 
a statisztikai értékeléseket és mindazt, ami 
nem eléggé exakt. Ezért elemzésünket a folyó­
iratok kölcsönzésének a vizsgálatára kellett 
korlátozni, mert ezt bizonylatokon /kölcsönzé­
si nyilvántartásokon/ tartjuk számon.

Vizsgálatunk tárgya a központi könyvtár 
teljes fo^vóiratállományának kölcsönzés ut.lán 
történő felhasználása egy év folyamán /197.0- 
ben/. A könyvtár szabad polcon tárolt kurrens 
folyóiratállományának a felhasználtságáról nin­
csenek teljesértékü, megbízható adataink.

2 3 .2 0 0 folyóiratkölcsönzési bizonylatot 
vizsgáltunk meg. Ez az adathalmaz áttekintést 
adott arról, hogy mely folyóiratféleségeket 
/elmeket/, mely évfolyamokat, milyen nyelvű 
folyóiratokat hányszor, hányán, kik és hová 
kölcsönöztek.

Már a munka első fázisában megállapítot­
tuk, hogy a könyvtár nagyértékü bár nem teljes 
/nincsen meg minden folyóirat az első évfolyam 
első számától kezdődően/ folyóiratállományának 
1 / 3 részét kölcsönözték, azaz a 3600 különböző 
folyóiratból 1202 féleséget /elmet/. Kiderült 
az is, milyen ez igény a régebbi évfolyamok 
iránt, de a vizsgálat azt is kimutatta, hogy 
a folyóiratállomány 2/3 része iránt egyáltalán 
nem volt igény.
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Már ezek a tények is két egyidejűén je­
lentkező kérdést vetnek fel:

a. / Megfelel-e az igényeknek a központi 
orvosi könyvtár 3600 különböző folyóiratból 
álló nem teljes folyóiratállománya?

b. / Soknak vagy kevésnek tekintendő-e a 
folyóiratállomány 1 / 3 részének a felhasználása?

A biológiai-orvosi irodalmat ma a világon 
mintegy 6,500 különböző folyóirat képviseli 
beleértve az irodalomkutatáshoz szükséges kü­
lönböző kurrens bibliográfiákat is /Fleurent/, 
Az orvosi folyóiratok száma 1900-tól 1950-ig 
más vélemény szerint 12.000 /Artélt/. Az előbb 
idézett orvosi folyóiratbecslések alapján a 
periodikák száma 19 6 1 és 1968 között 700 folyó­
irattal gyarapodott. Teljes számukat a múlt 
századtól kezdődően megközelítően 14.500-ra 
tehetjük.

A londoni Science Library folyóiratanya- 
gának felhaeználtságl vizsgálata 19 5 6-ban azt 
mutatta, hogy 9 *12 0 folyóiratuk közül 4.821 
folyóiratot /az állománynak csaknem 53%-át/ az 
év folyamán senki sem kereste /Grolier/.

Ha tudatosítjuk, hogy könyvtárunk elemzett 
gyűjteménye nem foglalja megában a folyó évi 
számokat és hogy a tudományos és szakirodalom 
iránt az érdeklődés a kiadástól számítva évről 
évre csökken, akkor a mi eredményeink a Scienoe 
Library vizsgálatának eredményeivel összevetve 
arról győznek meg, hogy az 1 / 3 kihasználtság
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arányos, e6t viszonylag nagy. Ezt bizonyltja 
a londoni vizsgálatnak az a további megálla­
pítása is, hogy a folyóiratállomány 3/4 részét 
olyan ritkán használják, hogy egyetlen példány 
elég lenne belőlük egész Anglia számára.

Abból a tézisből indulun ki, hogy elér­
hetetlen célok fényűzését nem engedhetjük meg 
magunknak, A könyvtár folyóiratkölcsönzései­
nek a vizsgálata alátámasztja azt a véleményt, 
hogy a Csehszlovák Szocialista Köztársaságban 
nincs feltétlenül szükség 4 ,3 0 0 folyóiratra 
/a jelenleg világszerte megjelenő orvosi-bio­
lógiai folyóirat kétharmadára/, illetve mind­
egyikből egy-egy példányra csupán azért, hogy 
ne keletkezzék nagy aránytalanság a mi könyv­
tári hálózatunk folyóiratbázisa és a szükség­
letek között. Ha a londoni vizsgálatot /azt ti, 
hogy Anglia számára elegendő lenne, hogy a fo­
lyóiratok 2/3 része 1 - 1  példányban volna meg/ 
összevetjük a ml tapasztalatainkkal, arra az 
eredményre jutunk, hogy kis országban akkor 
keletkezik jellemző aránytalanság a teljes 
folyóiratmennylség és ténylegesen felhasznált 
része között, ha a külföldi információs rend­
szerbe nem kapcsolódik be.

A folyóiratbázis felhasználását kétségte­
lenül befolyásolják a leginkább használt infor­
mációkeresési eszközök, mint amilyen a sok és 
színvonalas folyóiratot feldolgozó Index Medl- 
ous, a kivonatokat is közlő Excerpta Medica,
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a Current Contents Life Sciences stb, As Index 
Medians 2300 folyóiratot dolgos fel, beleért­
ve 2739 szocialista országban megjelenő orvosl­
ó-biológiai folyóiratot. Az Sxoerpta Medioa 3000 
periodikát referál, a Current Contents pedig 
több mint 900 folyóiratot dolgoz fel,
E folyóiratbibliográfiák ill. referálólapok 
"produktív vagy részben produktív" időszaki ki­
adványokat dolgoznak fel. Ezt bizonyltja példá­
ul, hogy a MEDLARS adatfeldolgozó rendszer ada­
tai 75%-ban az amugyia indexelt folyóiratok 
1/3-ából származnak /Stevens/. Bár a nem angol 
nyelven megjelenő folyóiratok cikkei a MEDLARS 
45$-át teszik ki, ezek felhasználása a gépi iro­
dalomkutatásban nem haladja meg a 16%-ot. Újra 
előtérbe kerül az említett jelentős 1/3» ez- 
esetben a gépi memória bibliográfiai adatainak 
a felhasználásával kapcsolatban,

1968-ban ás 1969-ben Csehszlováklába 1729 
különböző devizaigényes folyóirat jutott be.
Ha az Index Medious által feldolgozott 2300 fo­
lyóiratból levonjuk a 273, szocialista ország­
ból származó, általuk feldolgozott folyóiratot, 
akkor ez a világirodalmi bibliográfia 2027 
/számunkra fontos, devlzalgényes/ folyóiratot 
foglal magában. Ha csak a számokat nézzük, ak­
kor kiderül, hogy az Index Medleússzál össze­
hasonlítva nálunk csak 298 folyóirattal van ke­
vesebb. Ha azonban figyelembe vesszük azt is,
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hogy a folyóirat eszmei értéke a felhasználás- 
sál növekszik, akkor megállapíthatjuk, hogy 
a könyvtárak, Így a mi könyvtárunk is csak 
nyer a devizás folyóiratok beszerzésével, még 
minimális felhasználás mellett is.

A folyóiratbázis gyarapítása természete­
sen nem igazodhat mechanikusan az Index Medl- 
cus által feldolgozott folyóiratok választé­
kához* Könyvtárunk folyóiratkölcsönzéseinek az 
elemzése megmutatta például azt is, hogy egyes 
/különösen német és francia/ folyóiratoknak 
a Könyvtár szempontjából igen nagy a haszná­
lati értéke pl. Revue du Praticien, Concours 
Medical, Portschritte dér Medizin, Terapie- 
woche stb./, amelyeket az Index Medicus nem 
dolgoz fel.

Ha a folyóiratbehozatal legalább az 1969. 
évi szinten biztosítva lenne, központi koordi­
nálással hatásosan optimalizálhatnánk a vá­
lasztékot. Jelenleg azonban a szervezeti szét­
tagoltság miatt nincs olyan fórum, amelynek 
keretében közös programban lehetne megállapod­
ni. Az orvosi könyvtárak különböző tárcákhoz 
tartoznak, ezért egységes irányítás nélkül és 
a fejlődés különböző feltételei mellett dol­
goznak, hiányzik a körültekintő koordináció.

Kiindulási hipotézisünk tehát: a világ 
6000 primer biológiai és orvosi folyóiratának 
1/3 része a legaktuálisabb szükségletek kielé-
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gitésére elegendő. A növekvő, magasabbszintü 
Igények kielégítésére azonban mér nem elég, 
és ezt az elégtelenséget még további tényezők 
is fokozzák.

A könyvtár teljes folyőiratállományénak 
felhasználását elemezve megállapithajuk, hogy 
az 1202 kölcsönzött folyóirat közül 49 össze­
sen 7.764 kölcsönzést jelentett, azaz az ösz- 
szes kölcsönzések 1/3 részét, 33#46%-át. A 
legtöbbet kölcsönzött folyóiratok első harma­
dára, egy-egy folyóiratcímre átlagosan 158,44 
kölcsönzés jut.

A további, gyakran kölcsönzött 147 folyó­
iratra, összesen tehát 196 folyóiratra 15.509 
kölcsönzés, az összes kölcsönzés 2/3 része 
/66,84%/ jut. Az első és a második harmad köl­
csönzési átlaga folyóiratcímenként 79*12.

Az utolsó harmadot 1006 különböző folyó­
irat képviseli, amelyeket együttesen Összesen 
7691-szer kölcsönöztünk. Egy folyóiratcímre 
ebben a csoportban már csak 7,64 kölcsönzés 
jut. Erre a harmadra az esetlegesség, az érdek­
lődés széles szóródása jellemző.

Az információs szükségletek valamennyi meg­
ismerési folyamatnak alapját képezik, a maga­
sabb minőségi szint felé törekvésnek pedig 
döntő tényezői. Az egészségügyi információs 
rendszer célja ennek a minőségi mozgásnak a 
biztosítása informatikai módszerekkel.
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Egyetlen tudomány, szakma vagy szakágazat sem 
oldhatja meg a maga megismerési problémáját 
csak információ alapján. KLndenkor marad egy 
bizonyos hiány, ez információk egy részét az 
információs források nem tartalmazzák. Ezek 
a hiányok szükségszerűen állandóan jelen van­
nak és igény formájában jelentkeznek. így ke­
letkeznek a permanens információs szükségle­
tek, amelyek szakemberek, tudományos dolgozók, 
oktatók bizonyos részének a tevékenységét e- 
gész életükre profilírozhatják. A gyakorlat 
arról győz meg bennünket, hogy a rendszeres 
tájékoztatást igényló és igényüket ki is elé- 
gitó orvosok viszonylag állandó számot képvi­
selnek, az igénylók összeségéhez képest na­
gyon összetett, strukturált kisebbséget jelen­
tenek.

A permanens igények mellett vannak átme­
neti információs szükségletek, amelyeket egy- 
-egy átmeneti egyéni cél motivál /bizonyítás, 
funkció, tudományos fokozat elérése stb./. A 
cél elérése után gyakori, hogy az érdeklódés 
gyengül, ennek következtében az információs 
szükséglet, illetve az információ megszerzé­
sére fordított energia elapad.

Az orvosok és egészségügyi dolgozók ok­
tatása és továbbképzése rendszerint fiatal 
korukban befejeződik, további munkájuk gyak­
ran praktlcista rutinná válik. Ezzel adva van
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annak a lehetősége Is, hogy az egyének szak­
mai fejlődése sokkal hamarabb beszűkül, mi­
előtt még lehetőségeiket felhasználnák, kü­
lönösen, ha a munkahely stimuláló határai sem 
kezdeményezők* Az ormosok e ©söpörtjánek a 
szakirodalmi informáoiék iránt a legkisebb 
áz érdeklődése és valészinüleg itt a legna­
gyobbak a nyelvi akadályok is*

Az információs szükségletek létrejötté­
nek a mechanizmusát nagyon nehéz megállapí­
tani és még nehezebb szabályozni azokat a té­
nyezőket, amelyek a szükségletek fejlődését 
létrehozzák és meghatározzák. Az információs 
ősükéig!etekben a legkülönbözőbb lélektani, 
társadalmi és szakmai tényezők manifesztálód­
nak. Mégis, mindennemű információs szervezet, 
akár önálló intézményként működik, akár tudo­
mányos szervezethez kapcsolódik, a maga belső 
munkáján, az igényelt szolgáltatásokon keresz­
tül felmérheti az információs szükségleteket.

Ha minden egyes kölcsönzést valamilyen 
formájú információé szükséglet megvalósulásá­
nak tekintjük, akkor az állománynak - ezeknek 
a kölcsönzéseknek a tükrében megnyilvánuló - 
hiányosságát egy könyvtári hálózat vonatkozá­
sában úgy kell elbírálnunk, mint az állomány 
összetétele és a megnyilatkozó igény közötti 
aránytalanságot. Ez az aránytalanság a dolgok 
negatív oldalát mutatja meg. Ha a kért iroda­
lom más könyvtárban fellelhető és /központi
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könyv- és folyóirat lelőhelyjegyzék alapján/ 
meg tudjuk állapítani, hogy hol lelhető felv 
akkor az információs igény kielégíthető. Eb­
ben az esetben a negatívum nem teljes.

Könyvtárunkban 1971-ig az un, negatív fo­
lyóirat kölcsönzéseket csak hiányosan vezették. 
Intézetünkben a teljesítetlen igényeket meg­
bízható formában egyetlen munkahely tartotta 
számon, az, amelytől a különlenyomatokat, il­
letve a cikkmásolatokat igénylik, 1967-ben ez 
a munkahely 101 különböző folyóirat iránti 
116 egyéni kérést nem tudott teljesíteni, A 
központi katalógus dolgozói az év első negye- 
negyedében 215 folyóiratkérésről állapították 
meg, hogy rövid utón nem teljesíthető, mert a 
folyóiratok nincsenek meg az országban. Eze­
ken kivül a könyvtári hálózatban évente mint­
egy 1000 teljesitétien folyóiratkérésről tu­
dunk. Mindez azonban az egész kérdésnek csak 
egy része. Egyébként is, az állomány és az 
igény összhangjának, aránytalanságának a mér­
téke éppen a kért irodalom elérhetetlensége,

A negatív kölcsönzés összetett jeleneé- 
BÉ2L külön vizsgálat tárgyává tettük, miután 
megtaláltuk az adatok gyűjtésének, osztályo­
zásának megfelelő mód.lalt és megállapítottuk 
mik az állomány összetétele és az igénybevétel, 
közötti kapcsolatok kritériumai.

A folyóiratbázis megfelelő összetétele 
szempontjából nem közömbös az elhelyezés, a
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tároló tér helyzete sem az irodalom aktuali­
tása, "erkölcsi kopása" szempontjából. A 
folyóiratállomány régebbi évfolyamainak a fel- 
használása választ ad az egészségügyi iroda­
lom élettartamának és avulásának a kérdésére

*,e* Csehszlovák szakemberek már 1959-ben 
/Kofnovec/ megvizsgálták a műszaki szakiroda- 
lom élettartamát* Arra a következtetésre ju­
tottak, hogy az irodalom 24-28%-a túléli a 10 
évet, 17-23%-a a 15 évet és 12-14,5%-a még 20 
év után is ezerepel az idézett irodalomban.

Az orvosi irodalom élettartamának, avu­
lásának a dinamikája a folyóiratok kölcsönzé­
sének a tükrében a következő:

1-5 év 6-10 év 11-15 év 16-20 év 

61,2% 22,5% 9,3% 3,6%

21-25 év 26 év fölött 

1% 2,4%

1. sort a kölcsönzött folyóiratok kora
2. sori a kölcsönzések száma az összes köl­

csönzés %-ában

Elemzésünk szerint tehát 16,3% túléli a 
11 évet, a 16 évet azonban már csak 7%*
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Már bevezetőben említettük, hogy a könyv­
tár kurrens folyóiratainak felhasználására vo­
natkozóan csak kevés statisztikai adatunk van* 
Egy hónapon át azonban* 1970* novemberében kü­
lönleges pontossággal vezettük a kurrens fo­
lyóiratok kölcsönzési adatait. Kiderült, hogy 
a folyó évi folyóiratok kihasználtsága több 
mint háromszorosa a régiekének. Adataink - 
a többi hónapra történő következtetéssel - le­
hetővé teszik, hogy táblázatot készítsünk az 
egy évnél nem régibb folyóiratok kölcsönzési 
adatairól is. Tekintettel azonban arra, hogy 
novemberben a praesens felhasználás a nyári 
hónapokhoz viszonyítva nagyobb, a több mint 
háromszoros felhasználási számot óvatosságból 
60-75%-ra redukáltuk. Ezzel az orvosi-bioló­
giai folyóiratok élettartamára és avulására 
vonatkozóan, könyvtárunk kölcsönzési adatai­
nak tükrében már teljes képet kapunk*

0-1 év 2-5 év 6-10 év 11-15 év

75-60* 9-5.5% * £

16-20 év 21-25 év 26 év fölött

1,4-1* o*3* 1-0.6%
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Kitűnik, bogy a 6* évet 9*7-15*5% éli túl, a
11. évet már csak 4*2-6,5% és ló év fölött 
már csak 1,9-2,8% számit aktívnak. A szakiro­
dalom az érdeklődés csökkenését már a második 
évre vonatkozása megállapítja* az elavulást 
pedig általában a 10. év utánra teszi. Könyv­
tárunk folyóiratainak a felhasználása az avu­
lásnak ugyanazt a dinamikáját mutatja, mint 
ami a legfejlettebb országokban tapasztalható, 
feltételezhetően nemcsak az információk meny­
nyié égi növekedése /informáci6robhanáв / ex­
ponenciális, baneui exponenciális ez erkölcsi 
kopás is. Az elavulás dinamikájával függ ősz- 
azé, hogy az Egészségügyi Világszervezet palo­
tájában az újonnan létesített könyvtárnak nem 
lesz 10 évnél régebbi anyaga,

A folyóiratállomány megfelelő összetéte­
le szempontjából nagy jelentősége ven a folyó­
iratok nyelvek szerinti felhasználásának is.

Az angol, a cseh és a szlovák folyóiratok 
együttesen az egész folyó iratállomány 46?' át 
képezik, a kölcsönzésben azonban 71,8%-ot je­
lentenek, A kihasználási koefficiens 156.

Az orosz, német, francia és egyéb nyelvű 
folyóiratok az üsszállomány 54%~át képviselik, 
a kölcsönzésben csak 28,2%-ot jelentenek,
A kihasználási koefficiens 52,
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A kölcsönzések száma alapján a nyelvek 
között az angol hegemóniája egyértelmű. A 
kölcsönzés végül az orvosok különböző kate­
góriái szerint Is más ás más.

A földrajzi helyzet le befolyásolja a 
kölcsönzésekett

1. Prága 6 7 ,5 %  /az összes köl­
csönzéshez vi­
szonyítva/

2. Csehország
/Prágán kívül/ 18,5% "

3. Szlovákia ...... 8%
4. Morvaország .... 6%

Elemzésünk nem más, mint egy heurisztikus

szervezési kísérlet első fázisa. A kísérlet az 
állománygyarapítás Igényes munkájához kíván se­
gítséget nyújtani. A kísérlet a rendelkezésre 
álló, az adott korlátok között elérhető infer* 
máoiós anyag és a jelentkező Igények közötti 
konfliktus megoldását keresi. Tudatában va­
gyunk annak, hogy elemzésünk sok adatát és 
sok tényezőt felül kell még vizsgálnunk, e- 
gyes megállapításainkat esetleg módosítanunk 
kell, a nyitott kérdésekre pedig választ kell 
találnunk.

Az okokat figyelembevevő megoldást abban 
látjuk,hogy a folyóiratállománynak, mint a leg­
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jobban használt Információs forrásnak a struk­
túráját a legjobban használt folyóiratok alap­
ján módosítjuk. A bibliográfiák ás az iroda- 
lomkeresásra szolgáló égyáb eszközök együtte­
sen alakítják az információs igényeket. Ezért 
folyóiratállományunkat egybe fogjuk vetni az 
indexelt, bibliográfiailag feldolgozott folyó­
iratok jegyzékével; a csehszlovák viszonyokra, 
a különleges hazai igényekre mindamellett te­
kintettel leszünk.

Optimális állományt úgy alakíthatunk ki, 
ha tekintettel vagyunk mindezeken a szemponto­
kon kívül még arra is, hogy az ormosok külön­
böző kategóriáinak /beállítottság, gyakorlat, 
tapasztalat, tudományos tevékenység alapján 
stb./ más és más az igénye.

Még csak egy futó megjegyzést az egyéni 
kölcsönzések alapján az a tapasztalatunk, hogy 
az orvosnők érdeklődése a szakfolyóiratok iránt 
létszámukkal arányos. 1967-ben a csehszlovákiai 
orvosok 62% -a volt férfi és 38%-a nő.

Egyéni kölcsönzés a vizsgálat évében 
12,750 volt, ebből 7,892, azaz 62% jut a fér­
fiakra és 4,858, azaz 38% a nőkre.
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E G YSZERŰ  S Z A K O Z Á S I J A V A S L A T  

A. CSEHSZLOVÁK ORVOSI K Ö N Y V T Á R A K

S Z Á M Á R A

A  hálózat működésének kezdetén, amikor szinte 

még csak szakképzetlen könyvtárosok működtek /az or­

vo s i terminológia ismerete szempontjából pedig szinte 

mindenki szakképzetlennek számított/, a csehszlovák  or­

vos i könyvtárak hálózati központja az induláshoz e gy ­

szerű  szakrendszer bevezetésére  tett javaslatot. A  szak­

rendszer bevált, a kisebb könyvtárakban vagy  a letéti 

állományok kezelő i ma is használják.

E z az eljárás hasonlít a mi szakozás i javaslatunk 

elterjesztéséhez. A  "30-as szakrendszert" a hálózati mun­

ka kezdetén ugyanilyen okokból és  indokokkal adtuk ki 

annakidején és  az idő ezt a  szakrendszert is igazolta.

A  csehszlovák hálózati központ 3 könyvtártípus 

számára más-más szakrendszer bevezetését javasolta.

A  kis gyűjtemények számára kevésbé részletezőt, majd 

a nagyobbak számára egyre részletezőbbet egyrészt, más­

részt a javaslatok figyelembe vesz ik  a kórház osztályait, 

csoportjait, illetve azt az  orvosi szakágazatot, amelyet 

képviselnek.
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A  "legkisebb orvosi könyvtárak" számára ajánlott

szakrendszer a következő:

Belbetegségek /alosztályok: gastroenterologia, en­
dokrinológia, hematológia, kardioló­
gia, neurológia, onkológia, pneumo- 
lógia, reumatológia, fertőzőbetegsé­
gek, m érgezések, raktározási beteg­
ségek, vé rk ép zőszervek  betegségei, 
felsőléguti betegségek, epe- és  máj- 
betegségek, v e s e -  é s  húgyúti beteg­
ségek, m ozgásszerv i betegségek/

Diagnosztikai és terápiás m ódszerek 

E gészségü gy i S ze rv e zé s

Gyerm ekbetegségek /incl. serdülőkori betegségek/ 

Sebészet

Szü lészet-nőgyógyászat

Fogászat

Szakrendszer orvosi középkönyvtárak számára:

Ápolástan /egészségügyi középkáder müvek/

Belbetegségek

Dermatológia, venerológia

Diagnosztika és terápiás m ódszerek

E gészségü gy i s z e rv e zé s

Farmakológia, farmakognózia, g yógyszerésze t

Fertőző betegségek

Fogászat

Fül-, orr-, gégegyógyáfezat

az alosztályok csak lehetőséget jelentenek. Lehet, hogy 
a könyvtárnak ilyen tárgyú könyvei nincsenek is
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Gyerm ekgyógyászat és  serdülőkori betegségek

Higiénia, epidemiológia, mikrobiológia

Ideg- és  elm egyógyászat

Ortopédia

Patológia

Pneumológia és  tuberkulózis 

Preklinikai szakok 

Sebészet 

Szem észet

Szülé szet-nőgyógyás zat 

Társadalomtudományok

Szakrendszer a 3. tipusu kórházak orvosi könyvtárai 

/ma ezek  az alközpontok/ számára

A llergo lóg ía

Anatómia

Anaesthesiologia

.Ápolástan /egészségügyi középkáderek irodalma/ 

В elbetegségek

Bibliográfiák és  tájékoztatási segédeszközök  

Biokémia

B iológia /citológia, embriológia, hisztológia/

D e rmatológia

Diagnosztikai m ódszerek és  terápia 

E gészségügy i s ze rv e zé s  

Elektronika és kibernetika 

Elm egyógyászat
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Endokrinológia

Farmakológia, farmakognózia, g yógyszerésze t

Fertőző betegségek

F izio lóg ia

Fogászat

Fül-, orr-, gégegyógyásza t

Gastroenterologia

Gerontológia

Gyerm ekgyógyászat és  serdülőkori betegségek

Hematológia

Higiénia, epidemiológia

Immunológia

Kardiológia

Laboratóriumi vizsgálóm ódszerek

M egelőző  orvoslás

M unkaegészségügy

Mikrobiológia

Neurológia

Onkológia

Ortopédia

Patológia

Pneumológia

Preklinikai szerkók

Radiológia, röntgenológia, nukleáris orvostudomány

Reumatológia

Sebészet

Szem észet

Szótárak, enciklopédiák 

Szülészet, nőgyógyászat
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Táplálkozástudomány

Társadalomtudományok

Teráp iás m ódszerek

Toxikológia

Tuberkulózis

Urológia

Több könyvtáruk került abba a stádiumba, amikor 

ez  a fe losztás már nem elég, finomitani kell. Ehhez a 

fejlődési fokozathoz is elkészitették a tá rgyszavas aján­

lást /a fejlődés teljesen azonos volt a miénkkel, mi is 

kiadtuk tárgyszavas szakozási javaslatunkat 10. számú 

módszertani útmutatónkban./. A. részletes  csehszlovák 

tárgyszavas javaslat szövegét hely hiányában nem kö­

zöljük.

A z t  hisszük, könyvtárosaink számára nem volt 

érdektelen a csehszlovák  orvosi könyvtári hálózat 

"induló" szakrendszereinek az ismertetése.

Csak annyit jegyzünk meg, hogy mi az ilyenfajta 

szakrendszert inkább "tematikus vagy  fogalmi" szakrend­

szernek neveznénk. Tárgyszórendszernek  túl nagy foga l­

makat sorol fel, v iszont a z  osztályoknak a formai jellem­

zők  /betűrend/ szerinti közlése  kizárja a hierarchiát, 

ami szerintünk a szakrendi katalógusnak alapkövetel­

ménye.

De mindegy, minek nevezték /hiszen terminológiai 

e ltérés van köztünk/, az ajánlott szakrendszerek  a gya ­

korlatban jó l beváltak és  e z  a lényeg.
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EGY CSEHORSZÁGI JÁRÁSI KÓRHÁZ ORVOSI KÖNYVTÁRÁNAK

ÜGYRENDJE

/Chomutov városban/

Chomutov északcsehországi já r á s i köz­

pont. 600 ágyas kórháza van, amelyben 

4-7 orvos és egyéb fe lső fok ú  v é g ze tts é ­

gű dolgozó működik. A könyvtár k ö te te i­

nek száma 2000. A könyvtár 3 h e ly is ég ­

ből á l l ,  te ts z e tő s , modern bútorokkal 

berendezve, fo ly ó ir a t t á r ló ,  kölcsönző 

p u lt, b e é p ite tt  polcok.

Az ágylétszámot tekintve a salgótarjáni megyei kór­
házba Pest megyei Semmelweis kórház, a kalocsai és a 
szegedi városi kórház a megfelelőjük. Sok más tekintet­
ben a felsorolt kórházak eltérnek Chomutovtól. A tájé­
kozódási igények tekintetében viszont megyei színvonal­
ról győződtünk meg a chomutov! járási kórházban.

A következő közlemény nem a könyvtár munkájának a 
leirását közli, hanem a könyvtár három évvel ezelőtti 
/és ma is érvényes/ ügyrendjét. A mi hálózatunkban is 
több mint öt éve annak, hogy könyvtáraink elkészítet­
ték ügyrendjüket. A hasonló méretű kórházak vagy a ha­
sonló kötetszámu orvosi könyvtárak számára talán nem 
érdektelen, ha a chomutovi járási kórház orvosi könyv­
tárát ügyrendjének a tükrében mutatjuk be;
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K önyvre ndelé s

Az e g y e s  k ó r h á z i  o s z t á l y o k  v e z e t ő i  é s  a k ö n y v t á r i  

t a n á c s  j a v a s l a t o t  t e s z  a megvásár landó k ö n y v e k r e .  A 

j a v a s l a t o k a t  Í r á s b a n  k e l l  á t a d n io k  a k ö n y v t á r  v e z e t ő ­

j é n e k ,  a k i  a c ímeket  b e h a s o n l i t j a  a k a t a l ó g u s b a .  Ha a 

könyv n i n c s  meg / i l l .  ha még nem r e n d e l t é k  meg/, a 

k ö n y v t á r o s  m e g í r j a  a m e g ren d e lé s t  és  á t a d j a  j ó v á h a g y á s ­

ra  a k ö n y v t á r i  ta n á c sn a k ,  e s e t l e g  e r r e  a c é l r a  k i j e l ö l t  

e g y i k  t a g j á n a k .

A meg r e n d e l é s

e r r e  a c é l r a  r e n d s z e r e s í t e t t  Űrlapon t ö r t é n i k  3 

pé ld ányban.  2 p é ld á n y t  a k ö n y v t e r j e s z t ő n e k  küld enek 

meg, 1 p é ld á n y  a "m e g r e n d e l é s i  napló "  m e l l é k l e t e k é n t  

a  könyvtárban  marad.

A m e g é r k e z e t t  könyveket  a m e g r e n d e lé s s e l  ö s s z e ­

h a s o n l í t j á k  é s  ezen a m eg érke zé st  j ó l  l á t h a t ó a n  megje­

l ö l i k .

A könyvek f e l d o l g oz á s a

a .  /  A könyv nyomtatásának e l l e n ő r z é s e  / s a j t ó h i b á k ,
ü r e s  o l d a l a k " /

b .  /  A könyv b e i r á s a  a l e l t á r i  n a p ló b a .  B é l y e g z é s
a t u l a j d o n b é l y e g z ő v e l

c .  /  A könyv e l l á t á s a  s z a k j e l z e t t e l .  Ezt  a  művele­
t e t  a k ö n y v t á r i  t a n á c s  k i j e l ö l t  t a g j a  v é g z i  e l ,

h i b á s  k ö n y v e t  nem v e s z n e k  á t ,  v i s s z a k ü l d i k .  -  
A s z e r k .
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d. / Katalóguscédula készítése a szakrendi és a
betűrendes katalógus számára

e, / Katalóguscédula készítése a speciális kataló­
gusok számára

Abban az esetben, ha a könyvet egy-egy orvos a 
maga számára külön kérte, a feldolgozás után egy hétre 
megkaphatja és azután következik a többi orvos. Egy 
hétnél tovább azonban uj könyvet senki sem tarthat 
magánál.

A járási tanácshoz tartozó többi egészségügyi in­
tézmény könyvrendelése /központi könyvbeszerzés és 
nyilvántartás/

a. / A megrendelést a fent leirt módon, a kérdéses in­
tézmény kívánságai alapján, de központi jóváhagyás 
alapján /azaz a járási kórház könyvtári tanácsának 
jóváhagyása alapján/ a járási kórházi orvosi könyv­
tára intézi

b. / A könyv feldolgozása
Leltározás a megrendelő itnézmény leltári naplójá­
ba, bélyegzés a megrendelő intézmény tulajdonbé­
lyegzőjével, a könyv cimének bevezetése a járási 
kórház könyvtárának gyarapodási jegyzékébe

c. / Katalogizálás
Az alkalmazott szakrend megegyezik a járási kórház 
szakrendjével. A katalóguscédulák a megrendelő in­
tézménybe és a "központi katalógusba" kerülnek 
/lelőhely megjelöléssel/
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d./ A könyvet az igényelt mennyiségű katalóguscédu­
lával együtt a járási kórház orvosi könyvtára el­
juttatja a megrendelő intézményhez.

Könyvkölcsönzés

A könyvkölcsönzés kétrészes kölcsönzőlapon tör­
ténik. Az egyiket a kölcsönző neve, a másikat a könyv 
leltári száma szerint kell lerakni. Ha a kölcsönző a 
könyvet visszahozta, mindkét lapot ki kell keresni.
A kölcsönző neve szerintit /nálunk: "személyi lap"/ 
a kölcsönző visszakapja, a másik lapot nyilvántartási 
/statisztikai/ célokra el kell tenni.

A könyvtáros havonta egyszer ellenőrzi a kölcsön­
zési lapokat. Ha valaki a határidőt nem tartotta be, 

vagy ha a könyvet más olvasó kéri, a könyvtáros a 

visszaadást megsürgeti.

Előjegyzés

Előzetesen bejelentett igényeket a könyvtáros 
számontartja. A kölcsönzőlap hátlapjára ráirják az 

előjegyző nevét és a leltári szám szerinti nyilván­
tartásba helyezik, a cédulára lovas kerül. Ha a köny­
vet visszaadták, az előjegyzőt erről kiértesítik és 
jelentkezésére egy hétig várnak. Ha addig nem jelent­
kezik, az előjegyzés hatályát veszti.
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A kézikönyvtár

a nyag át  a k ö n y v t á r o s  é s  az o r v o s t a n á c s a d ó  e g y ü t t  á l ­

l í t j á k  ö s s z e  о A k é z i k ö n y v t á r b a  t a r t o z n a k ;  s z ó t á r a k s 

e n c i k l o p é d i á k ,  az un. e g é s z s é g ü g y i  n a p t á r a k ,  a t l a s z o k  

s.tb.

A k é z ik ö n y v  m e g re n d e lé se ,  f e l d o l g o z á s á n a k  módja 

azonos a t ö b b i  k ö n y v é v e l .  A k a t a l ó g u s c é d u l á n  azonban 

f e l  k e l l  t ü n t e t n i ,  hogy a k é z i k ö n y v t á r b a  t a r t o z ó  mű­

r ő l  van s z ó .

A f o l y ó i r a t o k

M egre ndelés

A k ö n y v t á r o s  minden év 3* negyedév én ek  a vé g é n  

megkéri  az o s z t á l y v e z e t ő k e t ,  hogy a k ö v e t k e z ő  é v re  

v o n a tk o z ó  f o l y ó i r a t i g é n y ü k e t  j e l e n t s é k  b e .  A könyv­

t á r o s  az i g é n y e k e t  ö s s z e g e z i ,  e s e t l e g  k i e g é s z í t i ,  

majd a k ö n y v t á r i  t a n á c s  e l é  t e r j e s z t i .

F o l y ó i r a t k a t a l ó g u s

Minden e g y e s  megrendelt  f o l y ó i r a t n a k  n y i l v á n t a r ­

t á s i  l a p j a  v a n ,  amelyet  b e tűren dbe  s o r o l n a k .  A p o lc o n  

v i s z o n t  a f o l y ó i r a t o k a t  sz a k o k  s z e r i n t  k e l l  t á r o l n i .

F e l d o l g o z á s

A b e é r k e z e t t  f o l y ó i r a t s z á m o t  l e  k e l l  b é l y e g e z n i ,  

majd be k e l l  v e z e t n i  a n y i l v á n t a r t á s i  l a p r a .  Ezután 1 

hónapra a p o l c r a  k e r ü l .
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Ha a so ro n k ö v e tk e z ő  f o l y ó i r a t s z á m  nem é r k e z i k  

meg, meg k e l l  r e k l a m á l n i .

Egy hónap múltán a f o l y ó i r a t  a r a k t á r b a  k e r ü l ,  

ahol  betűren dbe  h e l y e z i k  e l .

F o l y ó i r a t k ö l c s ö n z é s

Az o l v a s ó s z o b a  p o l c a i n  l é v ő  f o l y ó i r a t o k  c s a k  

h e ly ben  o l v a s h a t ó k .  A r a k t á r b a  k e r ü l t  f o l y ó i r a t o k a t  

ugyanúgy k e l l  k ö l c s ö n ö z n i ,  mint a k ö n y v e k e t .

T a r t a lo m j e g y z é k  s z o l g á l a t

Ezt a s z o l g á l t a t á s t  az év A-. negyedében k e l l  a 

h á l ó z a t i  k ö z p o n t t ó l  m eg ren d e ln i .  A t a r t a l o m j e g y z é k e k  

ugyanarra  a p o l c r é s z l e t r e  k e r ü l n e k ,  ahová a f o l y ó i r a ­

t o k a t  r a k j a  a kö n y vtá ros  sz a ko k  s z e r i n t .  A t a r t a l o m -  

j e g y z é k e k  c s a k  he lyben tanulm ányozh ató k .  Ha a t a r t a ­

lo m jeg y zé k  a l a p j á n  m i k r o f i l m r e  va g y  f o t ó k ó p i á r a  van 

i g é n y ,  a z t  Í r á s b a n  k e l l  a k ö n y v t á r  v e z e t ő j é v e l  k ö z ö l n i .  

Ha a k ö n y v t á r i  t a n á c s  a k é r é s t  j ó v á h a g y j a ,  a k ö n y v tá ­

ros  a m i k r o f i l m ,  i l l e t v e  f o t ó k ó p i a  i g é n y l é s t  a p r á g a i  

h á l ó z a t i  központba k ü l d i .

P ro sp e k tu s o k

A k ö n y v t á r  cimére k ü l d ö t t  p r o s p e k t u s o k r ó l  n y i l ­

v á n t a r t á s  nem k é s z ü l ,  a k ö n y v t á r o s  azonban l e b é l y e g z i  

és  az o lv a s ó s z o b á b a n  6 hónapra k i á l l í t j a .  Ez után s e l e j ­

t e z i .  P r o s p e k t u s  csak  h e ly b e n  tanulm ányo zh ató .
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Könyvtárközi kölcsönzés

Ha olyan könyvre vagy folyóiratra van igény, 
amely a könyvtárban nincs meg, a könyvtáros lelőhely- 
jegyzék alapján Csehszlovákia más könyvtárától megké­
ri, A könyvtárközi kölcsönzés a központ által kiadott 
'•Könyvtártechnikai minimum"-ban leírtak szerint törtéi 
nik.

Könyvtári szolgálat a könyvtáros munkaideje

után

Az orvosok részére heti 2-3 alkalommal a könyvtár 
l6-l8 óráig nyitva tart. Ebben az időben a könyvtárban 
egy-egy megbízott orvos tartózkodik.

Aláírások:

a könyvtáros
a könyvtári tanács vezetője 
a prágai hálózati központi Hálózati 

felügyelője
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A shared cataloging, program-mai való együttműködés

Csehszlovákiában

A  Library of C ongresszel a kapcsolatot a cseh  nemzeti 

könyvtárként szerep lő  prágai Állami Könyvtár igazgatója 

vette fe l 1965-ben. 1969 óta vannak tényleges kapcsolat­

ban.

A z  amerikai könyvtáraktól eltérően a cseh  nemzeti 

könyvtár nem katalóguscédulákat vásárol a  Library of 

Congresstől, hanem természetben kap könyveket és  fő leg 

olyan bibliográfiákat, amelyeket prospektusokból kijelöl 

va gy  más forrásból jutott tudomására é s  megkér. A z  Á l ­

lami Könyvtár cserecsoportjának /külön erre a célra lé ­

tesített 6 tagú csoport/ előadása szerint a cse re  a cseh 

partner számára feltétlenül előnyös, akkor is, ha a ka­

pott dokumentumok értékét pénzre átszámítják.

A  csere  lebonyolítása:

külön cseré l a cseh és  külön a szlovák  nemzeti 

könyvtár. Mindegyik b eszerz i a kereskedelm i forgalomba 

kerülő könyveket még mielőtt a könyvesboltokban megje­

lennének, három példányban címleírást készítenek a mü­

vekről /a cseh bibliografizálási szabályok szerint, ame­

lyek nagyon közelállnak a shared cataloging programban 

megadott szabályokhoz/, majd a müveket a három kataló­

guscédulával együtt hetente repülőjáraton indítják el P rá ­

gából és  Bratislavából. A  cseh nemzeti könyvtár 6 -7
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nap alatt készíti el a repülésre k ész  csomagot, a s z lo ­

vák  partnernek többféle technikai nehézsége van, ezért 

2 -3  hétbe telik egy -egy  csomag elkészítése. A  külde­

mények hetente mennek rendszeresen  a Library of 

Congressbe.

Minden évben meg kell újítani a szerződést.

Mit küld a  cseh  partner az 1970. évre  szó ló  m egegyezés 

szerint ?

1. A  teljes könyvtermést, b izonyos kivételetekéi. Ezek: 

muzikáliák, k ivéve a zenetörténeti va gy  zeneelm é­

leti könyveket; a gyermekirodalom, k ivéve  a k lasz- 

szikusokat; a térképek; az idegen nyelvről cseh 

v a gy  szlovák  nyelvre fordított müveket, k ivéve, ha 

hires szerzőtő l van bevezetőjük v a g y  kommentár­

juk. E gyes  könyveket, például enciklopédiákat, s zó ­

tárakat az amerikai partner több példányban is meg­

kér. A  példányizám ot külön szabályozzák. Tanköny­

vek  egyáltalán nem kerülnek bele a cserébe.

2. A z  A cta  Universitatis Carolínae minden kiadvány- 

sorozatát és  egyes, a Library of Congress által 

kijelölt folyóiratait.

3. A  "nem kívánt" könyvek címleírását két-két példány­

ban,

4 A  csehszlovák  nemzeti bibliográfia minden sorozatát 

eredetiben, e lőző leg  /a- gyorsaság kedvéért/ a kefe­

levonatokat is.
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5. A. cseh  partner a Library of Congress akciójának 

szabályaitól eltérően, de a L.C. külön kívánságára 

cseh  nyelvű orvosi monográfiákat is küld 3--3 pél­

dányos címleírással.

A  cseh  partner évente kb 2000 könyvet küld ki 3 pél­

dányos cimleirással. A  folyóiratokat külön számítják, 

de ezeknek a száma lényegesen  k isebb .

Mit kap a cseh partner ?

1. Minden olyan, a z  USA-ban megjelent könyvet, 
amit kér,

2. Minden hivatalos és  egyesületi kiadványt

3. A  Library of Congress Book Catalogue-ot

Külön kívánságra megkapták a L.C, katalógus komuláció- 

jának 1942-62. év i évfolyamait 150 kötetben. A z  a v é le ­

ményünk, hogy a cseh  nemzeti könyvtár számára már 

ez  maga is megéri a cserét. Olyan müvek birtokába is 

jutottak, amelyek egyébként nem kaphatók, igy  például 

-  többek között -  spanyol nyelvészeti enciklopédiákhoz,

A  3. m agyarországi országos könyvtárügyi konfe­

rencián többször is szó  esett az L.C. programról és  az 

a javaslat is elhangzott, hogy alakuljon külön bizottság, 

amelynek feladata az volna, hogy m egvizsgálja M agyar- 

o rszág  bekapcsolódásának a feltételeit, rentabilitását, 

módozatait.
A z  orvosi könyvtári hálózat örömmel üdvözölné az 

akció életrehivását.
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Közlemények - Hirek
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Az OOKDK Könyvtárosképző Szaktanfolyamának

h í r e i

1971* szeptemberében az OOKDK-ban két év­
folyamon - III# és V# féléven - folyt tovább a 
könyvtárosképzés# Kezdő évfolyamot nem indí­
tottunk#

III, féléven 24 fő a létszám# 1 hallgató 
nem folytatta tanulmányait# Ezen az évfolyamon 
továbbra is két csoportban tanulnak a hallga­
tók.

Az V# féléven 26 növendék folytatta tanul­
mányait# Két hallgató évkihagyást kért, 1 fő 
pedig lemorzsolódott#

Az államvizsgák várható időpontja: 1972 
mároius#

x # X . X . 

X . X
X
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As OOKDK 1972 februárjában 50 órás к i —  
e g é s z í t ő  t a n f o l y a m o t  szer­
vez nem orvosi középfokú könyvtárosi képesítés­
sel rendelkező orvosi szakkönyvtárosok számára.

A képzési idő leteltével azok a hallgatók, 
akik az előirt tanulmányi kötelezettségeknek 
eleget tettek, olyan végbizonyítványt kapnak, 
amely Igazolja a tanfolyamon való részvételt, 
s az o r v o s i  szakkönyvtárosi alapismere­
tek elsajátítását. A bizonyítvány nem jelent 
magasabb fokú képesítést.

A részvételi dij - a jelentkezők számától 
függően - kb 150.-Ft.

X .  X .  X .  X

TÁJÉRTEKEZLETET rendezett a Pécsi Orvostudomá­
nyi Egyetem Központi Könyvtára és as Országos 
Orvostudományi Könyvtár és Dokumentációs Központ 
október 21-22-én Pécsett az orvosi hálózat 
könyvtárosai és orvostanácsadói részére. Az ér­
tekezletet dr. Boros Béla, az egyetem rektora 
nyitotta meg, majd dr. Székely Sándor - A könyv 
nemzetközi évéről tartott előadást. Ezután dr. 
Ruzsás Lajosné könyvtárigazgató számolt be a 
könyvtár eddigi munkájáról és bemutatta az újon­
nan átépített könyvtárát. A szakmai program mel­
lett a résztvevők baráti vacsorán és jól sike­
rült tanulmányi kiránduláson vettek részt.
Az elhangzott előadások teljes szövegét követ­
kező számunkban közöljük.
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D É L É N  S Z Á M U N K  C I K K E I N E K  

R E F E R Á T U M A I

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

It le an old endeavour of the Medical Libra­
rian to inform about the foreign medical libra- 
rianehip and medical information conditions. 
Obviously» the circumstances of the neighbouring 
countries should be discussed in the first place.
The present copy informs on the medical librarian- 
ship of the neighbouring Czechoslovakia, where the 
library organization and medical library net-work 
is most similar to that of Hungary* The copy 
including papers on the librarianship of the neigh­
bouring country has been edited by the centre of 
Hungarian medical library net-work with the aim 
to acquaint as much as possible the Hungarian 
librarians with the work of their Czechoslovakian 
colleagues. A further aim is that by making acquain­
ted the Czechoslovakian colleagues with the Hunga­
rian medical library organization» a more intensive 
co-operation of the two net-works should be created 
at a later time. The co-operation could involve a 
common investigation of certain problems, such as
e.g. information of small but industrialized 
countries /language difficulties, special area of 
interest in the field of the research work, claims 
limited in number but being on a level with great
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countries in quality and variety, limited financial 
possibilities, Participation of smaller countries 
in the international information exchange. Avail­
ability of information on the results of deve­
loped countries with isolated language. Utility 
of world-wilde information service in small 
countries,/

Mrs Maria Szepesi reports on the organization, 
aims, tasks and services of the centre of the 
Czechoslovakian net-work * Ustav pro Zdravotnickou 
Dokumentacni a Knihovnickou Sluzbu /Praha 2, Nővé 
Meet, Sokolské 31./,Details of the services of 
the net-work serve as a basis of comparison. The 
organization of the Czechoslovakian regional pub­
lic health system is excellent, Hungarian libra­
rians are particularly interested in the fact 
that an organizational and methodical department 
also works in the regional health institute headed 
by a physician. One of his tasks is to improve 
the medical information of the region and he is 
professionally responsible for the work of the 
medical library of the regional leading hospital. 
The Czechoslovakian medical library net-work is, 
similarly to thet of Hungary, of multiple stage i 
centre - subcentre - branch library. In addition 
there are the medical libraries of the district 
hospitals that patrinizes the libraries of the 
medical institutes of the district,

Culls Krivinková the supervisor of the Czecho­
slovakian medical library net-work reports on the
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scientific information at the hospitals cn the 
basis of a directive edited by the Minister of 
Health 1969. According to the directive the lib­
rary in the leading hospital must be headed by a 
person of high qualification and the staff must 
be qualified as well* The information service of 
the leading hospitals involves basic tasks i.e. 
it has to provide quick information required by 
the physicians and also the information not yet 
required but being of importance in the achieve­
ment of a higher level of the health provision.

At the early period of the organization of 
the network the librarians of the regional hos­
pitals gave technical aid to the branch libraries. 
For examples in stock-taking, cataloging etc.
This is not necessary anymore, so the regional 
library gives only methodical instructions and 
directs the work.

Vera Bobrová reports about the work of the 
Ceská Budejovicei regional medical library. Marie 
Nikodemová on the district hospital of Strakonice 
and Marie Tupá on the medical library of district 
hospital of Cesky Krumlov.

In his detailed study including many data.
Ivó Miién the leader of the central library of 
Prag analyses the utilization of periodicals at 
the central library on the basis of the loans of 
1970. He points out that in a small country a 
significant disproportion between the total amount 
of periodicals and the part being actually used
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occurs if it fails to join the foreign information 
system. Thus the Czechoslovakian physicians* 
familiarity with the world medical literature can 
be considered as fair. In 1970 a total of 1729 
different foreign periodicals have been received 
by the Czechoslovakian medical libraries i.e. 298 
less than processed by the Index Medicus. The 
acquisition of periodicals *can not be adjusted 
mechanically to the Index Medicus. Analysis of 
the loans in the central library showed that 
numerous periodicals /mainly German and French/ 
not figuring in the Index Medicus are also asked 
for.

In 1970 a total of 1202 different periodicals 
were lent from the collection. The loan was 
registered on 23.200 lending forma. The loans prove 
the adequate utilization of the periodicals.
60-75% of the loans included periodicals of the 
latere years. The distribution according to 
languages was: 63,1% English, 15,4% German, 8,7% 
Czech and 5,7% French. From the total of 1202 
periodicals 49 journals represented 1/3 of all 
the loans. In conclusion the structure of the 
collection of the periodicals has to be modified 
in accordance with the demands. Nonetheless, no 
additional periodicals are needed to keep up 
with information.

The other papers report on the classification 
used in the Czechoslovakian medical libraries
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/for the three categories/, and the working 
order of the medical library of the district 
hospital of ChomutovV Finally the Czechoslovakian 
relation with the shared cataloging program has 
been reviewed.
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Журнал " Orvosi Könyvtáros” уже давно 

стремится информировать читателей о состо­

янии зарубежного медицинского библиотечного 

дела и информационной службы. Вполне понят­

но, что прежде всего рассматривает условия 

соседних стран. Данный номер журнала инфор­

мирует о медицинских библиотеках Чехосло­

вакии, библиотечная организация и сеть ме­

дицинских библиотек которого ближе всего 

к таковым в Венгрии. Изданием номера о деле 

медицинских библиотек соседней страны вен­

герский центр медицинских библиотек пресле­

дует цель ознакомить как можно лучше оте­

чественных библиотекарей с деятельностью 

чехословацких коллег и способствовать зна­

чительно более интенсивному взаимодействию 

между двумя сетями в более позднем периоде, 

после того, как чехословацкие коллеги также 

ознакомились с венгерской организацией меди­

цинских библиотек. Предполагается, что осу­

ществимо совместное изучение отдельных 

проблем в рамках взаимодействия. Такими

- 88



проблемами могут быть следующие: проблемы 

информации в малых, но индустриализованных 

странах /язычные трудности, специальный ин­

терес в исследованиях/® Количественно огра­

ниченные, но качественно и по разновидности 

достигающие уровня больших стран потребнос­

ти, ограниченные материальные средства, и 

т.п. Участие малых стран в международном 

обмене информациями. Проблемы, связанные с 

доставлением документов. Доступность инфор­

маций о достижениях малых или развитых, но 

пользующих редким языком стран. Используе­

мость документационных обслуживании мирового 

масштаба в малой стране.

Мария Сепеши Бенда излагает органи­

зацию, цели, задачи, обслуживания центра 

сети, института Ustav pro Zdravotnickou 

Dokumenta&aí a Knihovnickou Slu£bu /Praha 

2, Nővé itósto, Sokoiská 351./* Подробный ана­

лиз работы сети служит также целям сопос­

тавления. Организация областной медицинс­

кой организации Чехословакии является
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образцовой. Для венгерских библиотекарей- 

организаторов особенно интересно* что в об­

ластном медицинском институте функционирует 

также организационно-методический отдел, во 

главе с ведущим врачом, одним из задач кото­

рого является усовершенствование медицинс­

кой информации области, официально ответст­

вен за работу медицинской библиотеки веду­

щей областной больницы.

Сеть медицинских библиотек, как и в 

Венгрии, в Чехословакии также имеет много­

этапную структуру, а именно: центр -?>• под­

центр подчиненная библиотека, но у них 

существует также промежуточное звено: меди­

цинская библиотека уездных больниц, которая 

патронирует библиотеки медицинских учрежде­

ний уезда.

Julie Kifiviiiková , инспектор чехо­

словацкой сети медицинских библиотек, дает 

сообщение о научно-информационной актив­

ности больниц в свете указания министра 

здравоохранения, изданного в 1968 году.
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Согласно этому указанию библиотеками веду­

щих больниц может руководить лишь библиоте­

карь высшей квалификации, подчиненные биб­

лиотекари также должны иметь спецквалифика- 

цию. Научно-информационная служба ведущих 

больниц исходит из основных задач, т.е. 

обеспечения быстрой информации врачам, об­

ращающимся к библиотеке, кроме того быть 

способной дать такие информации, которые, 

правда, не требовались, но необходимы для 

выполнения эадач материнского учреждения, 

для достижения высшего уровня медицинской 

помощи.

В начальной стадии организации сети 

библиотекари областных больниц оказали так­

же техническую помощь подчиненным библиоте­

кам, например по инвентаризации, каталоги­

зации, и т.п. В настоящее время в этом уже 

нет необходимости, областная библиотека дает 

методические советы и руководит библиоте­

ками.
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Vtíra Bobrová дает обзор о дея­

тельности областной медицинской библиотеки, 

Marie Hikodemová о работе уездной библио­

теки в Strakonice , Marie ühipá о работе 

медицинской библиотеки уездной больницы 

$eska Krumlov.

Ivó Miién , заведующий центральной 

библиотекой в Праге, в своем подробном со­

общении с многочисленными цифровыми данными 

анализирует степень эксплуатации журналов 

центральной библиотеки Чехословакии на ос­

новании абонементов за 1970 г. Устанавлива­

ет, что в малой стране наступает характер­

ная непропорциональность между полным фон­

дом журналов и частью фактической эксплуа­

тации, если не включается в международную 

информационную систему. Исходя из этого вы­

является, что информированность чехословац­

ких врачей о медико-биологической литера­

туре мира удовлетворительна. В чехословац­

кие медицинские библиотеки в 1970 году пос­

тупило 1729 девизных журналов, т.е. на 298
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меньше чем число журналов, разработанных 

в Index Medicus # Конечно, увеличение жур­

нального фонда не может механически при­

способлять к Index Medicus * При анализе 

абонементов библиотеки обнаружили, что 

имеются требования к ряду таких /прежде 

всего немецких и французских/ журналов, 

которые не разработаны в Index Medicus.

В течение 1970 г. из журнального 

фонда библиотеки выдали 1202 разного жур­

нала. Абонементы зарегистрированы на 

23.200 карточках для абонементов, послед­

ние были анализированы. Абонементы доказы­

вают хорошую эксплуатацию журнального фон­

да. В 60-75 %  абонементы касались журналов, 

опубликованных за последний год; 63,1 %  

английского, 15,4 %  немецкого, 8,7 % чеш­

ского, 5,7 % французского языка. Среди жур­

налов 49 составляли 1/3 часть всех абоне­

ментов. Выводы: структуру журнального фон­

да необходимо модифицировать на основании 

чаще использованных журналов, однако
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в интересе хорошей информированности не 

требуется доставить гораздо больше первич­

ных журналов.

Дальнейшие сообщения занимаются 

систематическими каталогами, применяемыми 

в чехословацких медицинских библиотеках 

/для 3 библиотечных категории/, системой 

работы в медицинской библиотеке уездной 

больницы chomutov , а также чехословацкого 

отношения к программе "shared cataloging".

- 94 -



Jelen szárnunk elkészülte után Iyo Miién:
" Az információk igénybevétele az egészségügy­
ben. A primer dokujrentum-állomány optimális 
össz-etétele11, c. 51. oldalon elkezdődé cikkének 
alábbi módosítását kérte:

паи n m— THíiinruTramwi ^nMiiiMnwi i . n iiH W H w M .m 4 r ,M i ‘n i.......

Az 55* oldal 1. sorában kezdődő mondat a kö- 
vetkézéképpen, módosul: Az Index Medicus 2241
folyóiratot dolgoz fel 1970-ben beleértve 265, 
szocialista országban megjelenő orvosi-bioló­
giai folyóiratot. Az Excerpta Medina 3324 pe­
riodikát referál,• ••••

Az 55. oldal 19. sorában kezdődé bekezdés mó­
dosítása: 196ö— ban és 1969-ben Csebezlovakió-
ba I729 különböző devizaigényes folyóirat fu­
tott be. Ha az Index Medicus által feldolgo­
zott 2241 folyóiratból levonjuk a 265» szocia­
lista országból származó, általuk feldolgozott 
folyóiratot, akkor ez a világirodalmi biblio­
gráfia 1976 ... Ha csak a számokat nézzük, ak­
kor kiderül, bogy az Index Medicus szál össze­
hasonlítva nálunk csak 247 folyóirattal van 
kevesebb.

A 60. oldal 10. sora helyett: 19 6 7-ben ez a
munkahely 101 különböző folyóirat iránti 116 
egyéni kérést regisztrált.
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